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Hammeren



„Kharas’ Hammer!“

Den Store Audienssal hos bjergdværgenes konge gav genlyd af den triumferende kundgørelse. Den udløste vilde begejstringsråb, hvori de dybe, rumlende dværgestemmer blandede sig med de lidt højereliggende menneskeråb, da de kæmpestore døre i salens bagende blev slået op, og Elistan, Paladines præst, trådte ind.

Selv om den arenaformede hal var stor, selv efter dværgeforhold, var der ikke en plads tilovers. Næsten alle de otte hundrede flygtninge fra Pax Tharkas stod langs væggene, mens dværgene sad trængt sammen på stenbænkene nedenfor.

Elistan nåede hen til enden af den lange midtergang med den enorme hammer andagtsfuldt mellem hænderne. Ved synet af Paladines præst i sin hvide kåbe voksede jubelråbene i styrke; lyden slog tilbage fra loftet og rungede i hallen til det virkede, som om selve klippegrunden rystede.

Tanis skar ansigt, for lyden fik hans hoved til at dunke. Han følte sig indespærret i mængden. Og han brød sig ikke om at være under jorden, selv om loftet var så højt, at dets buer løftede sig over den flammende fakkelild og fortabte sig i mørket. Halv-elveren følte sig lukket inde, som fanget i en fælde.

„Jeg håber, det snart er overstået,“ mumlede han til Sturm, der stod ved siden af ham.

Sturm, der altid var melankolsk anlagt, lod til at være endnu mere dyster og grublende end ellers. „Jeg kan slet ikke lide dette her, Tanis,“ mumlede han, og foldede armene over brystpladens skinnende metal.

„Det er snart gået op for mig,“ svarede Tanis irritabelt. „Det har du sagt mange gange. Men det er for sent nu. Vi må prøve at få det bedst mulige ud af det.“

Hans sidste ord druknede i endnu et begejstringsbrøl, mens Elistan løftede krigshammeren over sit hoved så alle kunne se den, før han begyndte at gå ned ad midtergangen. Tanis tog hånden op til panden. Efterhånden som den kølige hal blev opvarmet af mængden, voksede hans svimmelhed.

Elistan begyndte at gå ned ad midtergangen. Midt i salen på en forhøjning stod Hornfel, Hylardværgenes than. Bag dværgen løftede sig syv troner, som alle var tomme. Hornfel stod ved foden af den syvende trone – den prægtigste, kongen af Thorbardins trone. Længe havde den stået tom, men ville nu, hvor Hornfel modtog Kharas’ Hammer, atter blive besat. Det gamle klenodies tilbageerobring var Hornfels største triumf. Når han nu var i besiddelse af den eftertragtede hammer, kunne han forene de rivaliserende dværgstammers thaner under sit overherredømme.

„Det var os, der kæmpede for at tilbageerobre den hammer,“ sagde Sturm langsomt med blikket på det skinnende våben. „Den legendariske Kharas’ Hammer. Brugt til at smede Dragelanserne. Tabt i århundreder. Fundet igen, og igen tabt. Og nu ender den som en gave til dværgene!“ sluttede han vredt.

„Én gang tidligere blev den givet til dværgene,“ mindede Tanis ham om i en træt tone, mens sveden begyndte at løbe ned over panden på ham. „Få Flint til at fortælle dig historien, hvis du har glemt den. Nu er den i hvert fald i sandhed deres.“

Elistan var nået hen til stenforhøjningen, hvor thanen, efter dværgenes skik klædt i en tung kappe og med massive guldlænker hængende over brystet, ventede på ham. Elistan knælede ned for enden af forhøjningen; en diplomatisk gestus, da han ellers, høj og muskuløs, ville have raget lige så højt op som dværgen, selv om forhøjningen løftede dværgen næsten en meter fra gulvet. Dette fik dværgene til at juble. Tanis bemærkede, at menneskene var lidt mere neddæmpede og mumlede til hinanden; øjensynligt var de ikke tilfredse med synet af, at deres leder således ydmygede sig.

„Modtag denne gave fra vort folk ...“ Elistans ord druknede i endnu et begejstringsbrøl fra dværgene.

„Gave!“ snøftede Sturm. „Løsepenge kommer nok nærmere!“

„Som gengæld for,“ fortsatte Elistan, da han igen kunne få ørenlyd, „den tak, vi er dværgene skyldig, fordi de så generøst har givet os et sted at bo i deres kongerige.“

„Et sted, hvor vi kan være spærret inde som i en grav,“ mumlede Sturm.

„Og vi tilsværger dværgene vor loyalitet, hvis det kommer til krig!“ råbte Elistan.

Jubelråbene steg i styrke, mens Hornfel bøjede sig for at modtage hammeren. Dværgene stampede og piftede, og de fleste kravlede op på stenbænkene.

Tanis begyndte at føle sig utilpas. Han kiggede sig rundt. Ingen ville savne dem. Om lidt ville Hornfel tale, og derefter de seks andre thaner, for ikke at nævne medlemmerne af de Øverste Seekeres Råd. Halv-elveren skubbede til Sturm og gjorde tegn til, at han skulle følge efter ham. I tavshed forlod de salen, hvor de måtte bukke sig for at komme ud gennem den lave dør. Selv om de stadig var dybt under jorden i dværgenes huleby, var de i det mindste væk fra støjen og ude i den kølige natteluft.

„Er der noget i vejen?“ spurgte Sturm, som bemærkede Tanis’ blege, svedige ansigt. Halv-elveren tog dybe drag af den kolde luft.

„Det går fint nu,“ svarede Tanis og rødmede over sin svaghed. „Det var varmen ... og larmen.“

„Heldigvis skal vi snart bort herfra,“ sagde Sturm. „Selvfølgelig under forudsætning af, at de Øverste Seekeres Råd beslutter sig for at lade os drage til Tarsis.“

„Det vil de beslutte, uden tvivl,“ svarede Tanis med en skuldertrækning. „Det er tydeligt, at Elistan har ledelsen nu, hvor han har ført folket til et sikkert sted. Ingen af de Øverste Seekere vil vove at stå imod ham – ikke åbenlyst, i hvert fald. Nej, min ven, inden en måned hejser vi sejl på et af Tarsis den Underfuldes svanevingede skibe.“

„Uden Kharas’ Hammer,“ tilføjede Sturm bittert. Så begyndte han dæmpet at citere: „’Og således blev det fortalt, at Ridderne tog den Gyldne Hammer, Hammeren, som var velsignet af Guden Paladine og skænket til Den Ene med Sølvarmen, så han kunne smede Dragelansen til Huma, Dragedræberen; og de gav Hammeren til dværgen kaldet Kharas, eller Kæmper, som tak for hans vældige mod i kamp. Og han antog navnet Kharas. Og dværgene opbevarede Hammeren i deres kongerige under det løfte, at de ville bringe den frem igen, hvis nøden skulle’ ...“

„De har bragt den frem!“ vrissede Tanis og prøvede at holde sin vrede i tømme. Det citat havde han snart hørt en gang for mange!

„Den er blevet bragt frem og vil nu blive efterladt!“ hvislede Sturm mellem sammenbidte tænder. „Vi kunne have taget den med til Solamnia og brugt den til at smede vore egne Dragelanser ...“

„Med dig som en ny Huma, der red ud på Ærens Mark med Dragelansen i din hånd!“ Tanis’ selvbeherskelse glippede. „Mens du ubekymret lod otte hundrede mennesker dø.“

„Jeg ville ikke have ladet dem dø!“ råbte Sturm i frembrusende vrede. „Men det er det første tegn, vi får på Dragelansens eksistens og du sælger den for ...“

Deres skænderi stoppede brat, da de pludselig blev opmærksom på en snigende skygge, som kom frem fra skyggerne omkring dem.

„Shirak,“ hviskede en stemme, og et lys flammede op, skinnende fra en krystalkugle, som af en gylden drageklo blev holdt på plads for enden af en træstav. Lyset faldt på en magers røde kåbe.

Den unge mager kom, lænet til sin stav og let hostende hen mod dem. Lyset fra staven skinnede på hans skelettynde ansigt, hvis metalliske gyldne hud lå stramt over de spinkle knogler. Hans øjne skinnede som hamret guld.

„Raistlin,“ udbrød Tanis i en anspændt tone. „Hvad vil du?“

Raistlin lod ikke til at bemærke de vrede blikke, begge mændene sendte ham. Tilsyneladende var han vant til, at få følte sig godt tilpas i hans selskab.

Han gjorde holdt lige foran dem. Idet han strakte sin skrøbelige hånd frem, sagde han „Akular-alan suh Tagolann Jistrahar“ og et blegt billede af et våben dannede sig flimrende i luften for Sturms og Tanis’ opspilede øjne.

En hellebardlignende lanse, næsten fire meter lang. Spidsen var af rent sølv med glitrende modhager, og skaftet af poleret træ. Endestykket var af stål, beregnet på at blive stukket ned i jorden.

„Den er smuk!“ gispede Tanis. „Hvad er det?“

„En Dragelanse,“ svarede Raistlin.

Med lansen i hånden trådte mageren ind mellem de to, som veg til side, som om de var bange for, at han skulle berøre dem. Deres blikke var klæbet til lansen. Så vendte Raistlin sig og strakte den frem mod Sturm.

„Dér har du din Dragelanse, ridder,“ hvislede Raistlin, „helt uden brug af Hammer eller Sølvarmen. Vil du med den ride Æren i møde, ihukommende, at for Huma betød Æren også død.“

Sturms øjne skød lyn. Med tilbageholdt åndedræt rakte han hånden ud efter Dragelansen. Til hans forbløffelse gik hans hånd lige gennem den! Ved hans berøring forsvandt våbenet.

„Et til af dine tricks!“ snerrede han. Han drejede om på hælen og marcherede bort, halvkvalt af vrede.

„Hvis du mente det som en spøg, Raistlin,“ sagde Tanis dæmpet „så var den ikke morsom.“

„En spøg?“ hviskede mageren. Hans øjne fulgte ridderen, mens han forsvandt i det dybe mørke i dværgebyen under bjerget. „Det skulle du kende mig for godt til at tro, Tanis.“

Så lo mageren – den sælsomme latter, som Tanis kun havde hørt én gang før. Så bøjede han sig ironisk for halv-elveren og fulgte efter Sturm ind i skyggerne.


Bog Et
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Kapitel 1

Svanevingede skibe

Håb på den anden side af Støvsletterne
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Tanis Halv-elver sad og lyttede til mødet i de Øverste Seekeres Råd med rynket pande. Selv om Seekernes falske religion nu officielt var død, blev den gruppe, der politisk havde magten blandt de otte hundrede flygtninge fra Pax Tharkas stadig kaldt de Øverste Seekere.

„Det er så vist ikke fordi vi ikke er taknemmelige for at dværgene vil lade os bo her,“ kundgjorde Hederick med en storladen bevægelse med sin arrede hånd. „Vi er alle taknemmelige, det er jeg sikker på. Ligesom vi er taknemmelige mod dem, hvis heltedåd skaffede Hammeren tilbage og derved gjorde det muligt for os at flytte ind her.“ Hederick bukkede hen mod Tanis, som takkede med et kort nik. „Men vi er ikke dværge!“

Denne kundgørelse fremkaldte en bifaldende mumlen, som varmede Hederick op.

„Vi mennesker er ikke født til at leve under jorden!“ Høje bifaldsråb og klapsalver.

„Vi er bønder. Vi kan ikke høste afgrøder på en klippeside! Vi ønsker land magen til det, vi har ladt bag os. Og jeg siger: Lad dem, som tvang os til at forlade vort fødeland, skaffe ny jord til os!“

„Mener han Drageherrerne?“ hviskede Sturm sarkastisk til Tanis. „De vil sikkert kun være alt for glade for at være til tjeneste!“

„Fjolserne skulle være glade for, at de overhovedet er i live!“ mumlede Tanis. „Se, hvordan de vender sig mod Elistan – som om det hele var hans skyld!“

Paladines præst – og leder af flygtningene – rejste sig for at svare Hederick.

„Det er netop, fordi vi har behov for et nyt hjem,“ sagde Elistan med en kraftig, barytonal stemme, der gav genlyd i hulen, „at jeg foreslår, at vi sender en delegation mod syd – til byen Tarsis den Underfulde.“

Tanis havde før hørt Elistans plan. Han lod sine tanker vandre til de måneder, der var gået, siden han og hans venner var kommet tilbage fra Derkins Grav med den Hellige Hammer.

Dværgenes thaner, som nu var samlet under Hornfels ledelse, var parat til at bekæmpe de onde kræfter, der spredte sig fra nord. Ikke at dværgene frygtede denne ondskab i særlig grad. Deres kongerige i bjergene virkede uindtageligt. Og de havde holdt det løfte, de gav Tanis til gengæld for Hammeren: at flygtningene fra Pax Tharkas kunne slå sig ned i Southgate, den sydligste del af kongeriget Thorbardin.

Elistan bragte flygtningene til Thorbardin. Her prøvede de at skabe sig en ny tilværelse, men arrangementet fungerede ikke fuldstændigt tilfredsstillende.

Nok var de i sikkerhed, men flygtningene, der hovedsagelig bestod af bønder, havde svært ved at vænne sig til det underjordiske liv i dværgenes umådelige huler. Om foråret ville de kunne plante og så på bjergsiderne, men den stenede jord ville knap kunne give dem brødet. De ønskede at leve med solskinnet og den friske luft. De ønskede ikke at være afhængige af dværgene.

Det var Elistan, som huskede dem på legenderne om Tarsis den Underfulde og byens svanevingede skibe. Men det var også alt, hvad de var – legender, som Tanis havde påpeget, første gang Elistan havde nævnt idéen. Siden Kataklysmen for tre hundrede år siden havde ingen i denne del af Ansalon hørt noget til byen Tarsis. Efter Kataklysmen havde dværgene lukket alle ruter gennem Thorbardins bjergkongerige, og da den eneste vej gennem Kharolis-bjergene gik gennem Thorbardin, havde de derved afskåret al kommunikation mellem nord og syd.

Tanis lyttede i dyster tavshed, mens alle i de Øverste Seekeres Råd stemte for Elistans forslag, som gik ud på at sende en lille gruppe mennesker til Tarsis. Dér skulle de finde ud af, hvilke skibe, som kom i havnen, hvor de sejlede hen, og hvor meget en overfart ville koste – eller de skulle prøve at købe et skib.

„Og hvem mon skal lede denne gruppe?“ spurgte Tanis i tavshed sig selv, skønt han allerede kendte svaret.

Alles øjne havde vendt sig mod ham. Men før Tanis kunne sige noget, trådte Raistlin, som uden kommentarer havde lyttet til alt, hvad der blev sagt, frem og stillede sig foran forsamlingen. Han lod blikket fra sine mærkelige, glitrende øjne glide over dem.

„I tåber!“ lød Raistlins hviskende stemme, blød af foragt. „I drømmer en tåbes drømme. Hvor ofte skal jeg sige det? Hvor ofte skal jeg minde jer om stjernebilledernes varsler? Hvad siger I til jer selv, når I stirrer op i nattehimlen og ser de gabende, sorte svælg, hvor de to konstellationer mangler?“

Rådsmedlemmerne flyttede sig uroligt i sædet; flere vendte med anstrengt tålmodighed øjnene mod loftet.

Raistlin bemærkede dette og fortsatte med en stemme, der var ætsende af foragt. „Ja, jeg har hørt nogle blandt jer sige, at det kun er et naturligt fænomen, måske – ligesom bladene der falder af træerne.“

Flere af rådsmedlemmerne mumlede indbyrdes og nikkede. Raistlin så på i tavshed med et spotsk smil på læberne. Så talte han igen. „Jeg gentager – I er tåber. Det stjernebillede, der kaldes Mørkets Dronning er forsvundet fra himlen, fordi Dronningen er kommet her til Krynn. Krigerens Stjernebillede, der, som det fortælles på Mishakals Tavler, repræsenterer den ældgamle Gud Paladine, er også væk. Han er kommet til Krynn for at bekæmpe hende.“

Raistlin gjorde et ophold. Elistan, som sad i Rådet, var Paladines profet, og mange i Rådet var konverteret til den nye tro. Mageren kunne mærke deres vrede over hans blasfemi. Blot den tanke, at Guderne skulle blande sig personligt i menneskers affærer var oprørende. Men det havde aldrig generet Raistlin, at nogen anså ham for blasfemisk.

Hans stemme steg i styrke. „Mærk jer mine ord vel! Med Dronningen kommer hendes ’hylende horder’, som der står i Højsangen. Og de hylende horder er drager!“ Raistlin trak det sidste ord ud i en lang hvæsen, der som Flint udtrykte det ’fik det til at løbe koldt helt ned til tæerne.’

„Det har vi hørt før,“ bed Hederick ham utålmodigt af. Det var over den tid, hvor Theokraten skulle have sit store glas krydret vin, og tørsten gav ham mod til at tale. Han fortrød dog straks sine ord, da Raistlins timeglasøjne trængte igennem ham som sorte dolke. „Hvad v-vil du s-sige med det?“

„At der ikke findes fred nogen steder på Krynn,“ hviskede mageren. Han gjorde en håndbevægelse. „Find jeres skibe, rejs hvorhen I vil. Hvor I end drager hen, vil I, når I stirrer op i nattehimlen, se de gabende sorte huller. Hvor I end drager hen, vil I være forfulgt af drager.“

Raistlin begyndte at hoste. Hans krop rystede krampagtigt, og det så ud, som om han ville falde omkuld, men hans tvillingebror, Caramon, løb hurtigt frem og greb ham i sine stærke arme.

Efter at Caramon havde ført mageren ud af rådssalen, var det som om en mørk sky løftede sig. Rådsmedlemmerne trak på skuldrene og lo – om end lidt anstrengt – og snakkede om ammestuehistorier. Det var jo latterligt at forestille sig, at krigen havde spredt sig til hele Krynn. Den var jo næsten afsluttet her i Ansalon allerede. Drageherren, Verminaard, var blevet besejret, og hans draconianer-hære drevet på flugt.

Rådsmedlemmerne rejste sig, strakte sig og forlod salen på vej til kroerne eller til deres hjem.

De glemte at spørge Tanis, om han ville anføre ekspeditionen til Tarsis. Det gik de bare ud fra, at han ville.

Også Tanis forlod hulen efter at have vekslet et mørkt blik med Sturm. Det var hans tur til at stå vagt i nat. Selv om dværgene måske følte sig sikre i deres bjergfæstning, insisterede Sturm og Tanis på, at der skulle holdes vagt på murene ud mod Southgate. De nærede for stor respekt for Drageherrerne til at kunne sove fredeligt uden vagt – selv under jorden.

Tanis lænede sig mod Southgates ydre mur med et tankefuldt udtryk på sit alvorlige ansigt. Foran ham, dybt nede, strakte en eng sig, dækket af fin, løs sne. Natten var rolig og stille. Bag ham lå Kharolis-bjergenes mørke massiv. Southgate-porten var, så at sige, en gigantisk prop i bjergsiden. Den var en del af dværgenes forsvarsværker, som havde holdt resten af verden ude i de tre hundrede år siden Kataklysmen og de ødelæggende Dværgekrige.

Tyve meter bred ved grunden og næsten halvt så høj, blev porten flyttet af en gigantisk mekanisme, som lod den glide ud og ind af klippen. Mindst femten meter bred på midten, var porten så umulig at nedbryde som nogen på Krynn, med undtagelse af den tilsvarende mod nord. Når den var lukket, kunne den ikke skelnes fra klippesiden, så kunstfærdigt var den tilvirket af de gamle dværges håndværkere.

Alligevel var der efter menneskenes ankomst blevet sat fakler op omkring åbningen, så mænd, kvinder og børn kunne finde vej ud i fri luft – et menneskeligt behov, der forekom de underjordiske dværge som en uforklarlig svaghed.

Mens Tanis stod der og stirrede over mod skoven på den anden side af engen, uden at finde glæde ved den rolige skønhed, kom Sturm, Elistan og Laurana hen til ham. De tre havde snakket sammen – øjensynligt om ham – og stod nu, lidt pinligt berørt, tavse.

„Hvor du dog virker højtidelig,“ sagde Laurana blidt til Tanis og lagde hånden på hans arm. „Du tror på, hvad Raistlin fortæller, gør du ikke, Tanthal... Tanis?“ Laurana rødmede. Hun havde stadig svært ved at få hans menneskenavn over sine læber, men hun kendte ham godt nok til at vide, at hans elvernavn kun bragte ham smerte.

Tanis kiggede ned på den lille, slanke hånd på sin arm, og lagde blidt sin egen oven på den. For blot et par måneder siden ville den hånds berøring have irriteret ham og bragt ham skyld og forvirring i hans bestandige kamp mellem hans kærlighed til en menneskekvinde og det, han anså for en barneforelskelse i denne elverpige. Men nu fyldte berøringen af Lauranas hånd ham med varme og fred, samtidig med at den sendte ild gennem hans blod. Han spekulerede over disse nye, foruroligende følelser, mens han besvarede hendes spørgsmål.

„Jeg har altid fundet, at Raistlins råd var gode,“ sagde han, vel vidende at dette ville de ikke kunne lide at høre. Sturms ansigt blev mørkt. Elistan rynkede panden. „Og jeg mener, han også denne gang har ret. Nok har vi vundet et slag, men vi er stadig langt fra at have vundet krigen. Vi ved, at der kæmpes langt mod nord, i Solamnia. Jeg tror roligt, vi kan gå ud fra, at mørkets magter ikke kun kæmper for at overvinde Abanasinia.“

„Men det er jo kun en formodning!“ indvendte Elistan. „Lad ikke det mørke, som omgiver mageren, brede sig til dine tanker. Måske har han ret – men det er ingen grund til at opgive håbet, til at opgive forsøget! Tarsis er en stor havneby – i hvert fald efter hvad vi ved om den. Dér vil vi finde folk, som kan fortælle os, om krigen omspænder hele verden. Selv om det er tilfældet, må der stadig findes enklaver, hvor vi kan finde fred.“

„Lyt til Elistan, Tanis,“ sagde Laurana blidt. „Han er klog. Da vort folk forlod Qualinesti, flygtede de ikke i blinde. De rejste til et sted, hvor freden hersker. Min far havde en plan, skønt han ikke vovede at røbe den ...“

Laurana afbrød sig selv, overrumplet ved at se effekten af sine ord. Med en pludselig bevægelse trak Tanis armen til sig og vendte sit rasende blik mod Elistan.

„Raistlin siger, at håb er fornægtelse af realiteterne,“ sagde han koldt. Så smilede han bedrøvet ved synet af Elistans hærgede og sorgfulde ansigt. „Tilgiv mig, Elistan. Jeg er træt, det er bare derfor. Undskyld. Dit forslag er godt. Lad os drage til Tarsis, med håbet hos os, om ikke med andet.“

Elistan nikkede og vendte sig for at gå. „Kommer du med, Laurana? Jeg ved, du er træt, kære, men der er mange ting, der skal gøres, før vi kan overdrage ledelsen til Det Øverste Råd i mit fravær.“

„Jeg kommer om et øjeblik, Elistan,“ svarede Laurana og rødmede let. „Jeg ... jeg vil blot tale et øjeblik med Tanis.“

Elistan sendte dem begge et vurderende, forstående øjekast og gik så langs den mørke mur sammen med Sturm. Tanis begyndte at slukke faklerne som forberedelse til portens lukning. Laurana stod nær ved indgangen; da det blev klart, at Tanis ignorerede hende, blev hendes udtryk langsomt koldt.

„Hvad er der nu kommet over dig?“ spurgte hun endelig. „Det lyder næsten, som om du tager den nattemørke magers parti mod Elistan, som er et af de bedste og klogeste mennesker, jeg nogensinde har mødt.“

„Du bør ikke dømme Raistlin, Laurana,“ sagde Tanis hårdt, mens han stødte en fakkel ned i en tønde med vand. Lyset gik sydende ud. „Tingene er ikke altid hvide og sorte, som I elvere er tilbøjelige til at tro. Raistlin har reddet vore liv mere end én gang. Jeg er begyndt at stole på hans dømmekraft – hvilket, må jeg tilstå, jeg finder lettere end at stole på blind tro.“

„I elvere!“ råbte Laurana. „Det lyder typisk menneskeligt! Der er mere elver i dig, end du bryder dig om at indrømme, Tanthalas! Du sagde, at du ikke gik med skæg for at skjule din afstamning, og førhen troede jeg dig. Men nu er jeg ikke så sikker. Jeg har levet blandt mennesker længe nok til at finde ud af, hvad de mener om elvere! Men jeg er stolt af min afstamning. Det er du ikke! Du skammer dig. Hvorfor? På grund af den menneskekvinde, du er forelsket i! Hvad er det nu, hun hedder? Kitiara?“

„Hold op, Laurana!“ råbte Tanis. Han kastede en fakkel fra sig på jorden og gik hen til pigen, der stod i døråbningen. „Hvis vi endelig skal snakke forhold – hvad så med dig og Elistan? Måske er han Paladines præst, men han er også en mand – et faktum, som du uden tvivl vel kan bevidne! Det eneste, jeg hører fra dig er,“ han efterlignede hendes stemme, „’Elistan er så klog!’ ’Spørg Elistan; han ved, hvad der skal gøres.’ ’Lyt til Elistan, Tanis’.“

„Hvor vover du at beskylde mig for dine egne fejl!“ svarede Laurana. „Jeg elsker Elistan. Jeg højagter ham. Han er den viseste mand, jeg nogensinde har kendt, og den blideste. Han er selvopofrende – hele hans liv drejer sig om at tjene andre. Men der er kun én mand, jeg elsker, kun én mand, jeg nogensinde har elsket – selv om jeg nu begynder at spørge mig selv, om det har været en fejltagelse. Nede i det skrækkelige sted, Sla-Mori, sagde du til mig, at jeg opførte mig som en lille pige, og at jeg hellere måtte se at blive voksen. Godt, jeg er vokset, Tanis Halv-elver. I disse sidste bitre måneder har jeg set lidelse og død. Og jeg har været bange i en grad, jeg aldrig havde troet mulig. Jeg har lært at kæmpe, og jeg har dræbt fjender. Alt dette har smertet mig i hjertet, til jeg er blevet følelsesløs for smerten. Men det smerter mig mere at se dig så klart.“

„Jeg har aldrig hævdet, at jeg var perfekt, Laurana,“ sagde Tanis dæmpet.

Den sølverne måne og den røde var stået op; endnu var ingen af dem fulde, men deres lys var klart nok til at Tanis kunne se tårerne skinne i Lauranas øjne. Han strakte hænderne frem for at tage hende i sine arme, men hun trådte baglæns.

„Du hævder det måske ikke,“ sagde hun med foragt, „men du lader sandelig til at nyde, at vi tror det!“

Hun ignorerede hans udstrakte hænder, greb en fakkel på muren og gik ind i mørket bag Thorbardins mure. Tanis så hende forsvinde, så lyset skinne i hendes honningfarvede hår, og hendes gang, der var så yndefuld som de slanke aspetræer i deres hjemland Qualinesti.

Tanis stod et øjeblik og kiggede efter hende, mens han kradsede sig i det tykke, rødbrune skæg, som ikke kunne vokse på nogen elver på Krynn. Mens han spekulerede over Lauranas sidste ord, kom han, lidt upassende, til at tænke på Kitiara. Han fremkaldte billedet af Kitiaras korte, krøllede, sorte hår, hendes skæve smil, hendes voldsomme temperament og hendes stærke, sensuelle krop – en trænet krigerkvindes krop. Men til sin overraskelse fandt han, at billederne opløste sig i lyset fra det klare blik fra to let skæve, lysende elverøjne.

Lyden af torden kom rullende ud fra bjergene. Mekanismen, som bevægede den umådelige stenport, begyndte at dreje, mens den langsomt trak porten til. Tanis, som så den lukke sig, besluttede sig til ikke at gå ind. „Spærret inde som i en grav.“ Han smilede, mens han huskede Sturms ord, men der var også en gysen, som gennemrystede hans sjæl. Længe stod han og så på porten, som faldt til ro i sit leje, og følte dens tyngde lægge sig mellem ham og Laurana. Endelig lød det afsluttende dumpe brag fra porten. Nu var klippevæggen hel, kold og uindtagelig.

Med et suk trak Tanis kappen sammen om sig og begyndte at gå over mod skoven. Det var bedre at sove selv i sneen, end at sove under jorden. Og han kunne lige så godt vænne sig til det med det samme. Støvsletterne, over hvilke de skulle rejse for at nå Tarsis, ville nok være dækket af sne nu, selv om det var tidligt på vinteren.

Med sine tanker på den forestående rejse kiggede Tanis, mens han gik, op i nattehimlen. Den var klar og glitrede af stjerner. Men to gabende huller skæmmede dens skønhed. De manglende stjernebilleder Raistlin havde nævnt.

Huller i stjernehimlen. Huller i ham selv.



Efter sit skænderi med Laurana, var Tanis næsten glad for at komme af sted på deres færd. Alle vennerne havde indvilliget i at drage med. Tanis vidste, at ingen af dem følte sig virkelig veltilpas mellem flygtningene.

Rejseforberedelserne havde givet ham nok at tænke på, og han var i stand til at overbevise sig selv om, at det ikke rørte ham, at Laurana undgik ham. Og i begyndelsen var rejsen en nydelse. Det virkede, som om de var tilbage i efterårets første dage i stedet for i vinterens begyndelse. Solskinnet varmede luften. Kun Raistlin var iført sin tungeste kappe.

Mens vennerne vandrede over sletternes nordlige del, var deres samtale munter og glad, fyldt med drillerier og minder om de glæder, de havde delt i gamle dage. Ingen talte om de mørke og onde ting, de havde set i den sidste tid. Det var, som om de ved at forestille sig en lys fremtid, kunne få mørket og uhyggen til aldrig at have eksisteret.

Om aftenen fortalte Elistan dem, hvad han fandt ud af om de Ældste Guder fra Mishakals Tavler, som han havde med sig. Hans beretninger fyldte deres sjæle med fred og bestyrkende tro. Selv Tanis – som havde brugt hele sit liv på at søge efter noget at tro på, og som nu, da han havde fundet det, forholdt sig skeptisk – følte dybt i sin sjæl, at han kunne tro på dette, hvis han overhovedet troede på noget. Han ønskede brændende at tro på det, men noget i ham strittede imod, og hver gang han så på Laurana, vidste han, hvad det var. Før han kunne forlige de to indre stridende sider af sig selv, kampen mellem elveren og mennesket i ham, kunne han aldrig finde fred.

Kun Raistlin tog ikke del i samtalerne, drillerierne og spøgen, snakken omkring bålet. Han brugte al sin tid til at studere sin galdrebog. Hvis han blev afbrudt, svarede han med en snerren. Efter aftensmaden, af hvilken han kun spiste lidt, sad mageren for sig selv og stirrede op i nattehimlen, hvis to gabende, sorte huller spejlede sig i hans sorte timeglaspupiller.

Det var først efter flere dage, at humøret begyndte at svinge. Solen blev skjult af skyer, og vinden blæste gennem marv og ben fra nord. Sneen faldt så tykt, at de én dag helt måtte opgive at komme videre, men måtte søge læ i en hule indtil snestormen havde raset ud. De satte dobbelt vagt om natten, selv om ingen kunne sige præcis hvorfor; blot følte de en voksende følelse af noget truende og ondt. Riverwind kiggede ilde til mode på det tydelige spor, de efterlod sig i sneen. Som Flint sagde, kunne en bulp med bind for øjnene følge efter dem. Den truende fornemmelse blev stedse stærkere; fornemmelsen af øjne, der holdt vagt og ører, der lyttede.

Men hvem kunne det være her ude på Støvsletterne, hvor ingen og intet havde levet i tre hundrede år?


Kapitel 2

Drage og herre

En håbløs rejse
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Dragen sukkede, slog prøvende med sine enorme vinger, og løftede sin tunge krop fra det varme, afslappende vand i den varme kilde. På vej ud fra den bølgende dampsky, rustede han sig selv til at møde den iskolde vinterluft. Vinterluften bed i hans næsebor og stak i hans hals. Han svælgede pinefuldt, modstod fristelsen til at vende tilbage til de varme kilder og begyndte at klatre op på den høje klippekant der lå over ham.

Dragen stampede irritabelt på klippestykkerne, der var glaseret med is fra de varme kilders dampe, som næsten øjeblikkeligt frøs i den iskolde luft. Stenene knækkede under hans klobesatte fødder og tumlede hoppende ned i dalen under ham.

Én gang gled han og mistede et øjeblik balancen. Ved at udsprede sine store vinger genvandt han den hurtigt, men episoden tjente kun til yderligere at forøge hans irritation.

Morgensolen oplyste bjergenes toppe og dragen, og fik hans blå skæl til at skinne gyldent i den frostklare luft, men uden at varme hans blod. Dragen gøs igen og stampede med fødderne i sneen. Vinteren var ikke noget for de blå drager, og heller ikke at rejse i dette afskyelige land. Med denne tanke i hovedet begyndte Skie at kigge sig rundt efter sin herre.

Han fik øje på Drageherren, som stod på et klippefremspring; en imponerende skikkelse i sin hornede dragehjelm og blåskællede dragerustning. Drageherren, hvis kappe blafrede i den iskolde blæst, stirrede med intens interesse på noget, som bevægede sig over den store, flade slette dybt under dem.

„Kom, herre, vend tilbage til dit telt.“ Og lad mig vende tilbage til de varme kilder, tilføjede Skie i sit stille sind. „Vinden går gennem marv og ben. Hvorfor er du overhovedet gået herud?“

Skie kunne have forestillet sig, at Drageherren var ude for at rekognoscere, for at planlægge troppernes slagorden og dragehordernes angreb. Men det var ikke tilfældet. Angrebet på Tarsis var for længst blevet planlagt – og faktisk planlagt af en anden Drageherre, for dette land stod under de røde dragers overhøjhed.

De blå drager og deres herrer kontrollerede nordlandene, og her er jeg alligevel, dybt i det frosne syd, tænkte Skie irritabelt. Og bag mig en hel horde blå drager. Han drejede hovedet og kiggede ned på sine kammerater, som slog med vingerne i morgensolen, taknemmelige for kildernes varme, som drev kulden ud af deres sener.

Tåber, tænkte Skie hånligt. Det eneste, de venter på, er signalet til angreb fra Drageherren. At sætte himlen i flammer og afsvide byerne med deres brændende ånde – det er det eneste, de bryder sig om. Deres tiltro til Drageherren er ubetinget. Og ikke så underligt, måtte Skie indrømme – deres herre havde ført dem fra sejr til sejr, uden at en eneste var gået tabt.

De overlader det til mig at stille spørgsmål – fordi det er mig, Drageherren rider på, fordi jeg er herrens nærmeste. Godt, så lad det så være. Vi forstår hinanden, Drageherren og jeg.

„Der er slet ingen grund til, at vi skal være i Tarsis.“ Skie talte rent ud af posen. Han frygtede ikke sin herre. I modsætning til mange af Krynns drager, som tjente deres herre modvilligt, vel vidende at de var de sande herrer, tjente Skie sin herre af respekt – og kærlighed. „De røde ønsker os slet ikke her – det er sikkert og vist. Og der er ikke brug for os. Den blødagtige by, som tiltrækker dig så mærkværdigt, vil falde som et let offer. Ingen hær. De slugte maddingen og marcherede mod fronten.“

„Vi er her, fordi mine spioner har fortalt mig, at de er her – eller vil komme her snart,“ lød Drageherrens svar. Stemmen var lav, men skar gennem den bidende vind.

„De ... de ...“ rumlede dragen, mens den gysende bevægede sig rastløst omkring på klippekanten. „Vi forlader krigen i nord, mister kostbar tid, taber en formue i stål. Og for hvad? En flok forløbne eventyrere.“

„Rigdommen betyder intet for mig, det ved du godt. Jeg kunne købe Tarsis, hvis jeg ville.“ Drageherren strøg ned over dragens hals med en handske belagt med kager af is, som knagede ved bevægelsen. „Krigen i nord går godt. Lord Ariakas havde ikke noget imod, at jeg tog af sted. Bakaris er en dygtig, ung kommandør, der kender mine hære næsten lige så godt, som jeg selv gør. Og glem ikke, Skie, at de her ikke blot er vagabonder. De ’forløbne eventyrere’ dræbte Verminaard.“

„Ha! Han havde allerede gravet sin egen grav. Han var besat og havde mistet fornemmelsen for sit sande formål.“ Dragen sendte sin herre et betydningsfuldt blik. „Hvilket man måske også kan sige om visse andre.“

„Besat? Ja, Verminaard var besat, og der er dem, som burde tage den besættelse lidt mere alvorligt. Han var profet og kendte den skade som kendskabet til de Sande Guder, når det er spredt mellem folkene, kan gøre os,“ svarede Drageherren. „Efter hvad rapporterne siger, har folket fået en leder i denne Elistan, som er blevet Paladines præst. Mishakals tilbedere bringer den sande healing tilbage til landet. Nej, Verminaard var en vidtskuende mand. En stor fare lurer på os i dette. Det burde vi erkende, og se at få den stoppet – i stedet for blot at trække hånligt på skuldrene.“

Dragen snøftede hånligt. „Denne præst – Elistan – han leder ikke folket. Han leder otte hundrede elendige mennesker, Verminaards tidligere slaver fra Pax Tharkas. Nu sidder de fanget i et hul i Southgate hos bjergdværgene.“ Dragen faldt til ro på klippen, mens morgensolen endelig bragte en smule varme til hans skællede hud. „Desuden har vores spioner rapporteret, at de drager mod Tarsis, mens vi står her og snakker. I aften vil Elistan være i vor magt, og så er den historie ude. Så meget om Paladines præst!“

„Elistan har jeg ikke brug for.“ Drageherren trak ligegyldigt på skuldrene. „Det er ikke ham, jeg er efter.“

„Ikke?“ Skie løftede forundret hovedet. „Hvem så?“

„Der er tre, jeg er særligt interesseret i. Men jeg vil beskrive dem alle tre for dig ...“ Drageherren gik tættere på Skie, „... for det er for at fange dem, at vi i morgen deltager i angrebet på Tarsis. Hør nu, hvem jeg søger efter ...“



Tanis skridtede ud over den frosne slette; med en knasende lyd gik hans støvler ned gennem den vindblæste snes overflade. Bag ham steg solen, som nok bragte lys, men ingen varme. Han trak kappen sammen om sig og kiggede tilbage for at sikre sig, at ingen sakkede agterud. Vennerne gik i en enkelt række. De trådte i hinandens fodspor, så de tungere, stærke kunne berede vejen for de svagere bag dem.

Tanis førte an. Sturm gik ved siden af ham, trofast og pålidelig som altid, selv om det stadig nagede ham at lade Kharas’ Hammer bagude; den havde antaget en næsten mytisk betydning for ridderen. Han virkede mere bekymret og træt end ellers, men holdt bestandigt trit med Tanis. Det var ikke helt let, da ridderen insisterede på at vandre i sin fulde, antikke rustning, hvis vægt tvang Sturms fødder dybt ned i den sprøde sne.

Bag Sturm og Tanis kom Caramon vadende gennem sneen som en stor bjørn; hans våbenarsenal raslede omkring ham. Han bar sin rustning og sin del af forsyningerne, såvel som Raistlins del, på ryggen. Tanis blev udmattet bare af at se på Caramon, for ikke alene trampede den store kriger ubesværet gennem sneen, han banede også en sti for de andre, der kom bag ham.

Af alle rejsekammeraterne var den, som Tanis kunne have følt sig mest knyttet til, den næstfølgende, Gilthanas, da de var blevet opdraget som brødre. Men Gilthanas var en elverherre, yngre søn af Solenes Forkynder, som var konge over Qualinestielverne, mens Tanis var bastard! Kun halvt elver, frugten af en menneskekrigers brutale voldtægt. Og værre. Tanis havde vovet at føle sig tiltrukket – om end på en barnlig, umoden måde – af Gilthanas søster, Laurana. Og derfor, så langt fra at de var venner, havde Tanis altid haft på fornemmelsen, at Gilthanas kun ville blive glad ved at se ham død.

Bag Gilthanas kom Riverwind og Goldmoon sammen. De var klædt i pelskåber, og kulden betød ikke noget for slettefolkene. I hvert fald var kulden intet mod ilden i deres hjerter. De havde kun været gift i lidt over en måned og følte en dyb kærlighed og hengivenhed for hinanden, en uselvisk kærlighed, som havde ført til, at verden genopdagede de Ældgamle Guder, og kærligheden blev dybere nu, hvor de fandt nye måder at udtrykke den på.

Så fulgte Elistan og Laurana. Elistan og Laurana. Tanis fandt det underligt, at mens han tænkte med misundelse på Riverwinds og Goldmoons lykke, skulle hans blik hele tiden falde på de to. Elistan og Laurana. Altid sammen. Altid fordybet i alvorlig samtale. Elistan, Paladines præst, i en skinnende hvid kappe, der lyste selv mod sneen. Hans skæg var hvidt, og hans hår tyndede ud, men han var stadig en imponerende skikkelse. En mand, som en ung pige meget vel kunne falde for. Få mænd og kvinder kunne se ind i Elistans isblå øjne uden at føle sig bevæget, uden at føle ærefrygt over for en, som havde været i dødens grænseland og var vendt tilbage efter at have fundet en ny og stærkere tro.

Sammen med ham gik hans tro ’discipel’ Laurana. Den unge elverpige var i sin barnlige forelskelse løbet hjemmefra for at følge efter Tanis. Hun var blevet tvunget til at modnes hurtigt, mens hendes øjne åbnedes for verdens nød og elendighed. Hun vidste, at flere i selskabet – og Tanis blandt dem – kun anså hende for at være til besvær, og kæmpede for at bevise sit værd. Hos Elistan havde hun fået muligheden. Som datter af Solenes Forkynder var hun blevet flasket op med politik. Mens Elistan havde prøvet at skabe et hjem og skaffe mad og tøj til otte hundrede mænd, kvinder og børn, var det Laurana, som trådte til og lettede hans byrder. Hun var blevet uundværlig for ham, et faktum som Tanis havde svært ved at affinde sig med. Halv-elveren bed tænderne sammen og lod sit blik glide forbi Laurana og længere tilbage på Tika.

Den forhenværende kropige gik gennem sneen sammen med Raistlin, da Caramon havde bedt hende holde øje med sin bror, da der var brug for ham selv i spidsen af troppen. Hverken Tika eller Raistlin lod til at være særligt tilfredse med denne ordning. Den rødkåbede mager vandrede af sted i muggen tavshed med hovedet bøjet mod vinden. Ofte tvang hosten ham til at stoppe, mens hans krop rystedes, så han næsten segnede omkuld. Så lagde Tika tøvende armen om ham, da hun så Caramons bekymring. Men Raistlin trak sig hver gang væk fra hende med en snerren.

Som den næste kom den gamle dværg traskende af sted gennem sneen; det eneste af ham, der var synligt over snefladen, var toppen af hans hjelm og busken ’af ægte grifmanke’. Tanis havde prøvet at forklare ham, at griffer ikke havde manke, og at prydelsen var af hestehår, men Flint, som stædigt holdt fast på, at hans had til heste kom af, at de fik ham til at nyse voldsomt, troede ikke et ord af det. Tanis rystede smilende på hovedet. Flint havde fra begyndelsen insisteret på at gå med blandt de forreste. Først da Caramon havde måttet trække ham op fra tre snedriver, var dværgen grumlende gået med til at ’danne bagtrop’.

Hoppende ved siden af Flint kom Tasselhoff Burrfoot; hans klare pibestemme kunne høres helt frem til Tanis. Han beærede dværgen med en vidunderlig fortælling om dengang, han havde fundet en ulden mammut – hvad så end det var – som blev holdt i fangenskab af to vanvittige troldmænd. Tanis sukkede. Tas var begyndt at gå ham på nerverne. Allerede én gang havde han måttet skælde kendaren ud for at klaske en snebold i nakken på Sturm, men han vidste, at det ikke var nogen nytte til. Kendarer levede kun for eventyr og nye oplevelser. Tas nød hvert minut af denne håbløse rejse.

Ja, de var her alle sammen. De fulgte ham stadig.

Tanis vendte sig brat og stirrede mod syd. Hvorfor følger de mig? spurgte han modvilligt. Jeg kan næppe finde retning i mit eget liv, og alligevel forventes jeg at lede andre. Jeg har ikke Sturms indre drift til at forløse landet for dragerne, som hans helt, Huma, havde gjort. Jeg har ikke Elistans hellige iver efter at bringe kundskaben om de Sande Guder ud til folket. Jeg har ikke Raistlins brændende begær efter magt.

Sturm skubbede til ham og pegede fremad. En række høje løftede sig i horisonten. Hvis kendarens kort var korrekt, lå byen Tarsis lige bag dem. Tarsis med svanevingede skibe og spir af glitrende sølv. Tarsis den Underfulde.


Kapitel 3

Tarsis den Underfulde
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Tanis bredte kendarens kort ud. De var nået til foden af de golde, træløse højdedrag, som ifølge kortet skulle ligge lige ned til byen Tarsis.

„Vi vover ikke at kravle over dem i dagslys,“ sagde Sturm og trak halstørklædet ned fra munden. „Vi vil være synlige for hvem som helst i hundrede kilometers omkreds.“

„Nej,“ samstemmede Tanis. „Vi slår lejr her ved foden. Jeg kravler op alene for at kigge efter byen.“

„Jeg kan ikke lide dette her, slet ikke!“ mumlede Sturm dystert. „Der er et eller andet, der er helt forkert. Vil du have mig til at gå med?“

Tanis, som så udmattelsen i ridderens ansigt, rystede på hovedet. „Sørg for at de andre kommer i orden.“ Klædt i en hvid vinterkappe beredte han sig på at bestige de snedækkede, klippestrøede højdedrag. Så følte han en kold hånd på sin arm. Han vendte sig og kiggede ind i magerens ansigt.

„Jeg følger med dig,“ hviskede mageren.

Tanis stirrede forbløffet på ham og derefter over på højdedragene. Det ville ikke blive let at bestige dem, og han kendte magerens uvilje mod hårde fysiske anstrengelser. Raistlin forstod hans blik.

„Min bror vil hjælpe mig,“ sagde han og vinkede ad Caramon, som så overrasket ud, men straks rejste sig og gik hen til sin bror. „Jeg ønsker at se Tarsis den Underfulde.“

Tanis så ilde til mode på ham, men magerens ansigt var så koldt og udtryksløst som det metal, det lignede.

„Godt,“ sagde halv-elveren. „Men du vil lyse som en blodplet på de højder. Dæk dig over med en hvid kappe.“ Halv-elverens sardoniske smil var som en spejling af Raistlins eget. „Du kan utvivlsomt låne en af Elistan.“



Stående på højdedragets top med udsigt over den legendariske havneby Tarsis den Underfulde, begyndte Tanis at bande indædt. Med de svovlende ord fulgte små skyer af damp. Han trak kappens hætte ned over hovedet og kiggede i bitter skuffelse ned i jorden.

Caramon skubbede til sin tvilling. „Raist,“ mumlede han. „Hvad er der galt? Jeg forstår ikke?“

Raistlin hostede. „Din hjerne sidder i din sværdarm, broder min,“ hviskede mageren ætsende. „Kig på Tarsis, den legendariske havneby. Hvad ser du?“

„Tjahh ...“ Caramon kneb øjnene sammen. „Det er en af de største byer, jeg har set. Og der er skibe – som vi har hørt ...“

„Tarsis den Underfuldes svanevingede skibe,“ sagde Raistlin fuld af bitterhed. „Kig du på skibene, broder min. Ser du noget særligt ved dem?“

„De er ikke i særlig god stand. Sejlene er lasede og ...“ Caramon blinkede og gispede så. „Der er ingen vand!“

„Du er ikke så nem at narre.“

„Men kendarens kort ...“

„Er lavet før Kataklysmen,“ brød Tanis ind. „For pokker – det skulle jeg have tænkt på! Jeg skulle have forudset denne mulighed! Tarsis den Underfulde – den legendariske havneby – ligger nu langt inde i landet!“

„Og dér har den ligget i tre hundrede år, uden tvivl,“ hviskede Raistlin. „Da det Brændende Bjerg styrtede fra himlen, skabte det nye have – som vi så ved Xak Tsaroth – men det udslettede andre. Hvad gør vi nu med flygtningene, Halv-elver?“

„Det ved jeg ikke!“ udbrød Tanis irritabelt. Efter at have stirret ned over byen et øjeblik vendte han sig bort. „Det hjælper ikke at stå her. Havet kommer ikke tilbage bare for vores skyld.“ Han begyndte langsomt at gå ned ad højdedragets side.

„Hvad skal vi gøre?“ spurgte Caramon sin bror. „Vi kan ikke drage tilbage til Southgate. Jeg ved at nogen eller noget har snuset i vore fodspor.“ Han kiggede sig bekymret omkring. „Selv nu kan jeg føle vagtsomme øjne på os.“

Raistlin lagde hånden på sin brors arm. I et kort øjeblik lignede de i bemærkelsesværdig grad hinanden. Lys og mørke var ikke mere forskellige end tvillingerne.

„Du vil gøre klogt i at stole på din følelse, bror,“ sagde Raistlin blidt. „Der er stor fare og stor ondskab omkring os. Jeg har følt den vokse lige siden folkene ankom til Southgate. Jeg prøvede at advare dem ...“ Han blev afbrudt af et hosteanfald.

„Hvordan kunne du vide det?“ spurgte Caramon.

Raistlin virrede med hovedet; i nogle øjeblikke var han ude af stand til at svare. Så, da rystelserne havde fortaget sig, drog han gispende vejret og kiggede irritabelt på sin bror. „Har du ikke fundet ud af det endnu?“ spurgte han bittert. „Jeg véd! Lad det være godt med det. Jeg betalte for min viden i Den Højeste Magis Tårn. Jeg betalte med mit helbred og næsten med min forstand. Jeg betalte for den med ...“ Raistlin stoppede op og kiggede på sin bror.

Caramon var tavs og bleg, som altid når Prøvelsen blev nævnt. Så begyndte han at sige noget, kvaltes i ordet og rømmede sig. „Det er bare, fordi jeg ikke forstår ...“

Raistlin sukkede, virrede igen med hovedet og trak hånden til sig. Så begyndte han, støttet til sin stav at gå ned ad højen. „Det kommer du heller aldrig til,“ mumlede han. „Aldrig.“



For tre hundrede år siden havde Tarsis den Underfulde været Abanasinias førende by. Fra dens havn stævnede de svanevingede skibe ud mod alle de kendte lande på Krynn. Og hertil vendte de tilbage, lastet med ting af alle slags, kostbare og mærkværdige, hæslige og skønne. Markedspladsen i Tarsis var fyldt med vidundere. Sømænd stoltserede gennem gaderne, mens deres gyldne ørenringe skinnede om kap med deres dolke. Med skibene fulgte eksotiske folk fra fjerne lande for at sælge deres varer. Nogle klædt i farvestrålende silkekåber, overstrøet med juveler. De solgte krydderier og te, appelsiner og perler og stærktfarvede fugle i bure. Andre, klædt i ugarvede huder, solgte blødt pelsværk fra underlige dyr, så groteske som de, der jagede dem.

Naturligvis var der også købere på Tarsis’ markedsplads; næsten lige så mærkelige og eksotiske og farlige som sælgerne. Troldmænd, klædt i hvide, røde eller sorte kåber gennemvandrede basarerne på jagt efter sjældne genstande til deres magiske formularer. Allerede dengang var de mistænkelige og vandrede i ensomhed gennem mængden. Få talte selv til dem i hvide kåber, og ingen forsøgte på at snyde dem.

Også præster søgte ingredienser til deres healende drikke. Thi før Kataklysmen var der virkelige præster på Krynn. Nogle tilbad Det Godes Guder, nogle Det Neutrales, og nogle Ondskabens Guder. De havde alle stor magt. Deres bønner, om for godt eller ondt, blev bønhørt.

Og hvor som helst, mellem de eksotiske folk i Tarsis’ basarer, så man Ridderne af Solamnia; de holdt orden, vogtede landet og levede deres strengt disciplinerede liv, mens de til punkt og prikke overholdt reglerne i Koden og i Loven. Ridderne var Paladines tilhængere, og alle vidste, at de fromt adlød Gudens bud.

Den muromkransede Tarsis havde sin egen hær, og – fortaltes det - var aldrig faldet som offer for en erobrer. Byen blev behersket – under riddernes vågne blik – af en adelsfamilie, og var så heldig at falde under herredømme af en familie med fornuft, følsomhed og retfærdighedssans. Tarsis blev et center for lærdom; vismænd fra alle lande kom her for at dele deres viden. Skoler og et stort bibliotek blev oprettet, templer bygget til Gudernes ære. Unge mænd eller kvinder, der tørstede efter kundskab, kom til Tarsis for at studere.

De tidligere Dragekrige havde ikke ramt Tarsis. Den umådelige, muromspændte by, den formidable hær, flåden af svanevingede skibe og de årvågne solamniske riddere skræmte selv Mørkets Dronning. Før hun kunne befæste sin magt og angribe Tarsis, havde Huma drevet hendes horder fra himlen. Således blomstrede Tarsis og blev, i Magtens Æra, en af de mægtigste og stolteste byer på Krynn.

Og, som med så mange byer på Krynn, med dens storhed kom storhedsvanviddet. Tarsis begyndte at anråbe Guderne om mere og mere: rigdom, magt og ære. Folket tilbad Istars præstekonge som, da han så den megen elendighed i landet, i arrogance fordrede af Guderne, hvad Huma ydmygt havde bønfaldt dem om. Selv Ridderne af Solamnia – bundet af Lovens strenge bogstav og af en religion, der mere og mere var blevet ritual uden dybde – faldt under den mægtige præstekonges indflydelse.

Så kom Kataklysmen – rædslens nat, hvor ild regnede fra himlen. Selve jorden vred sig og slog revner, da Guderne i deres retfærdige harme slyngede et klippebjerg ned på Krynn og straffede præstekongen i Istar og hans folk for deres stolthed.

Folket vendte sig til Ridderne af Solamnia. „I, som er retfærdige, hjælp os!“ råbte de. „Formild Guderne.“

Men ridderne kunne intet gøre. Ilden styrtede fra himlen, jorden åbnede sig. Havet skyllede bort, skibene krængede over, og byens mure sank i grus.

Da rædselsnatten var forbi, lå Tarsis fjernt fra havet. De svanevingede skibe lå på sandet som sårede fugle. Omtågede og sårede forsøgte indbyggerne at genopbygge byen, mens de hvert øjeblik ventede at se Ridderne af Solamnia komme marcherende fra deres store fæstning, fra Palanthas Solanthus, Vingaard Keep, Thelgaard; marcherende fra nord for endnu en gang at beskytte dem.

Men ridderne kom ikke. De havde deres egne problemer og kunne ikke forlade Solamnia. Selv om de havde kunnet drage ud, delte et nyt hav Abanasinia. Dværgene i Thorbadins bjergrige lukkede portene, og lod ingen komme igennem, så passene var blokeret. Elverne trak sig tilbage i Qualinesti, hvor de slikkede deres sår og skød skylden for katastrofen på menneskene. Snart mistede Tarsis al kontakt med landene mod nord.

Og så, som en efterdønning af Kataklysmen, da det blev åbenlyst, at ridderne havde svigtet byen, kom de Lange Knives Nat. Byens Overherre befandt sig i en klemme. Han troede ikke på, at ridderne var forfaldet til korruption, men han forstod, at folket krævede nogen at give skylden. Hvis han stillede sig på riddernes side, ville han miste herredømmet over byen, så han var tvunget til at lukke øjnene, mens den hadefulde pøbel angreb de få tilbageblevne riddere. De blev fordrevet fra byen – eller myrdet.

Efter en tid blev ordenen genoprettet i Tarsis. Overherren og hans familie oprettede en ny hær. Men meget havde forandret sig. Folket troede, at de Ældste Guder, som de så længe havde tilbedt, havde vendt sig fra dem. De fandt nye guder at tilbede, skønt disse guder sjældent besvarede deres bønner. Al præstevældet fra før Kataklysmen gik under. Falske profeter med falske løfter og falske håb blomstrede. Charlataner gennemvandrede landet og solgte deres falske kure.

Efter et stykke tid forlod mange mennesker byen. Ingen sømænd gik længere på markedspladserne, elvere, dværge og andre racer så man ej heller. De folk, som blev i Tarsis, kunne lide det sådan. De begyndte at frygte og mistro verden udenom. Fremmede blev mødt med mistillid.

Men Tarsis havde været et handelscentrum så længe, at de folk i det omliggende land, som stadig kunne nå til Tarsis, fortsatte med at komme. Byens ydre mure blev igen bygget op. De indre dele – templerne, skolerne og det store bibliotek – fik lov at henligge i ruiner. Basaren blev igen åbnet, men var nu samlingssted for bønder og for falske profeter, som prækede nye religioner. Freden sænkede sig som en dyne over byen. Den tidligere æras magt og pragt blev som en drøm, og man ville måske ikke have troet den, hvis det ikke havde været for beviserne, der i ruiner dækkede byens midte.

Selvfølgelig havde Tarsis hørt rygter om krig, men man fæstede ikke lid til dem, selv om Overherren sendte sin hær ud for at vogte sletterne mod syd. Hvis nogen spurgte, sagde han, at det var en øvelse i marken og ikke andet. Når det kom til stykket, var disse rygter nået dem nordfra, og alle vidste, at Ridderne af Solamnia kæmpede desperat for at genvinde deres magt. Det var utroligt, hvad disse forræderiske riddere kunne finde på – om det så var at udsprede rygter om, at dragerne var vendt tilbage til Krynn.

Dette var så Tarsis den Underfulde, byen hvortil vennerne ankom den følgende morgen, ganske kort efter solopgang.


Kapitel 4

Under arrest!

Heltene bliver skilt fra hinanden

En ildevarslende afsked
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De få, søvnige vagter på bymurene så en træt, bevæbnet gruppe, som søgte adgang til byen. De udspurgte dem knap nok. En rødskægget, høflig halv-elver, hvis lige ikke var blevet set i Tarsis i et århundrede, fortalte, at de havde rejst langt og søgte husly. Hans rejsekammerater stod tavse bag ham uden at gøre truende bevægelser. Gabende anviste vagterne dem vejen til kroen Den Røde Drage.

Hermed kunne sagen have været ovre. Efterhånden som rygterne bredte sig, var Tarsis trods alt begyndt at se flere og flere mærkelige personager på flugt fra krigen. Men en af menneskenes kapper blæste til side, da han gik ind gennem porten, og vagten fik i morgensolen et glimt af en skinnende rustning. På den antikke brystplade så vagten det afskyede og bespottede symbol – Ridderne af Solamnias mærke. Med rynket pande smeltede vagten bort i skyggerne og sneg sig efter gruppen, mens de gik gennem gaderne i den opvågnende by.

Vagten så dem gå ind i Den Røde Drage. Han ventede i kulden udenfor, til han var sikker på, at de måtte have fået deres værelser. Så smuttede han indenfor og vekslede et par ord med kromanden. Vagten tittede ind i krostuen, og da han havde set gruppen bænket, ventende på deres morgenmad, løb han væk for at aflægge rapport.



„Det kommer der ud af at stole på en kendars kort!“ grumlede dværgen irriteret, mens han skubbede sin tomme tallerken til side og gned sig med bagsiden af hånden over munden. „Fører os til en havneby uden hav!“

„Det er ikke min fejl!“ protesterede Tas. „Da jeg gav Tanis kortet, fortalte jeg ham, at det var fra før Kataklysmen. ’Tas’ sagde Tanis, før vi drog ud på rejsen. ’Du skulle vel ikke have et kort over, hvordan vi kommer til Tarsis?’ Jeg sagde, at jeg havde, og gav ham dette her. Det viser Thorbardin, dværgenes rige under bjergene, og Southgate, og her ligger Tarsis og alt andet lå lige, hvor kortet viste, det burde ligge. Skal det nu være min skyld, at havet har flyttet sig? Skal det nu være mig, der har ...“

„Godt, godt, Tas.“ Tanis sukkede. „Der er ingen, der lægger skylden hos dig. Det er slet ikke nogens skyld. Vi lod bare os selv håbe for meget.“

Kendaren samlede blødgjort sit kort sammen, rullede det op og stak det ned i sit korthylster til de andre kostelige kort over Krynn. Så hvilede han sin lille hage i hånden og sad og kiggede rundt på sine dystre rejsefæller. De begyndte uden megen entusiasme at diskutere, hvad de nu skulle gøre.

Tas kedede sig. Han ville ud og gå på opdagelse i byen. Der var alle slags usædvanlige ting at se – da de kom ind i Tarsis, havde Flint praktisk talt måttet trække ham med ved kraven. Der var en fantastisk markedsplads, hvor alt muligt forunderligt lå og ventede på, at nogen skulle komme og falde i svime over det. Han havde endda fået øje på nogle andre kendarer, og han ønskede at snakke med dem. Han var bekymret for sit fædreland. Flint sparkede ham under bordet. Med et suk vendte Tas igen sin opmærksomhed mod Tanis.

„Vi vil tilbringe natten her, hvile og finde ud af så meget vi kan, og så sende besked tilbage til Southgate,“ var Tanis i færd med at sige. „Måske ligger der en anden havneby længere mod syd. Nogle af os kan drage videre og undersøge muligheden. Hvad mener du, Elistan?“

Præsten skubbede sin tallerken med den uspiste mad fra sig. „Jeg tror ikke vi har andet valg,“ sagde han bedrøvet. „Men jeg vil vende tilbage til Southgate. Jeg kan ikke være så længe væk fra folket. Du skulle komme med mig, kære.“ Han lagde sin hånd oven på Lauranas. „Jeg kan ikke undvære din hjælp.“

Laurana smilede til Elistan. Så flyttede hun sit blik til Tanis, og smilet forsvandt, da hun så hans vrede udtryk.

„Riverwind og jeg har allerede snakket om det. Vi vender tilbage sammen med Elistan,“ sagde Goldmoon. Hendes sølvgyldne hår glitrede i sollyset som strømmede ind gennem vinduet. „Folket har brug for mine evner som healer.“

„Og desuden savner de nygifte at være alene i deres eget soveværelse,“ tilføjede Caramon dæmpet, men hørligt. Goldmoon rødmede, mens hendes mand smilede.

Sturm glanede fuld af afsky på Caramon og vendte sig så mod Tanis. „Jeg kommer med dig, min ven,“ tilbød han.

„Vi også, selvfølgelig,“ sagde Caramon uden tøven.

Sturm rynkede brynene og kiggede hen på Raistlin, som sad krøbet sammen i sin røde kåbe foran ildstedet, mens han drak den mærkelige urtete, som hjalp på hans hoste. „Jeg tror ikke, at din bror er rask nok til at rejse videre, Caramon ...“ begyndte ridderen.

„En pludselig omsorg du viser for mit helbred, ridder,“ hviskede Raistlin sarkastisk. „Men måske er det slet ikke mit helbred, der bekymrer dig, Sturm Brightblade? Det er min voksende kraft. Du er bange for mig ...“

„Nok om det!“ afbrød Tanis, da han så Sturms ansigt blive mørkt.

„Enten drager mageren tilbage, eller jeg gør det!“ udbrød Sturm koldt.

„Sturm ...“ begyndte Tanis.

Tasselhoff benyttede lejligheden til i stilhed at snige sig væk fra bordet. Alle koncentrerede sig om skænderiet mellem ridderen, halv-elveren og mageren. Tasselhoff sprang ud gennem Den Røde Drages hoveddør; han fandt kroens navn overmåde grinagtigt. Men Tanis havde ikke kunnet se, der var noget at le ad.

Det tænkte Tas på, mens han vandrede af sted og nød de fremmedartede syn til loftet. Tanis lo aldrig ad noget mere. Det lod sandelig til, at halv-elveren bar hele verdens byrder på sine skuldre. Tasselhoff havde en mistanke om, hvad der var galt med Tanis. Kendaren trak en ring frem fra en af sine tasker og undersøgte den. En guldring af elvertilvirkning, i form af sammenflettede efeublade. Han havde samlet den op i Qualinesti. Denne gang var det dog ikke noget, kendaren havde fået op under neglene. Den var blevet kastet for fødderne af ham af den ulykkelige Laurana, efter Tanis havde givet hende den tilbage.

Kendaren overvejede dette og bestemte sig til, at alle trængte til, at de delte sig og gik i hver sin retning. Han selv ville selvfølgelig gå sammen med Tanis og Flint – kendaren var fast overbevist om, at ingen af de to kunne klare sig et minut uden ham. Men først ville han lige kigge på denne her interessante by.

Tasselhoff nåede enden af gaden. Ved at se sig tilbage fik han et glimt af Den Røde Drages skilt. Godt. Ingen var kommet ud for at kigge efter ham endnu. Han skulle lige til at spørge en gadehandler om vej til markedspladsen, da han fik øje på noget, der virkede lovende; noget, der så ud til at ville gøre denne interessante by endnu en hel del mere interessant.



Tanis havde bilagt striden mellem Sturm og Raistlin, for en tid i hvert fald. Mageren besluttede sig til at forblive i Tarsis for at søge efter resterne af det gamle bibliotek. Caramon og Tika tilbød at blive sammen med ham, mens Tanis, Sturm og Flint (og Tas) ville drage mod syd og så samle brødrene op på tilbagevejen. Resten af gruppen ville bringe de dårlige nyheder tilbage til Southgate.

Da det var afgjort, gik Tanis hen til kromanden for at betale for deres natlogi. Han var ved at tælle sølvstykker op, da han følte en hånd på sin arm.

„Kan du ikke bede ham udskifte mit værelse med et ved siden af Elistans?“ spurgte Laurana.

Tanis så skarpt på hende. „Hvorfor det?“ sagde han og prøvede at holde vreden ude af sin stemme.

Laurana sukkede. „Skal vi nu gennem alt det igen?“

„Jeg har ikke den fjerneste anelse om, hvad du snakker om,“ svarede Tanis koldt og vendte sig bort fra den grinende kromand.

„For første gang i mit liv gør jeg noget meningsfuldt og nyttigt,“ sagde Laurana og greb ham i armen. „Og du vil have mig til at holde op på grund af en eller anden skør jalousi du føler over for mig og Elistan ...“

„Jeg er ikke jaloux!“ udbrød Tanis med brændende kinder. „Jeg fortalte dig i Qualinesti, at det, der var mellem os, da vi var unge, er forbi. Jeg ...“ Han tav og spekulerede på, om det var sandt. Samtidig med at ordene forlod hans mund, skælvede hans sjæl ved synet af hendes skønhed. Ja, den ungdommelige forelskelse var forsvundet, men var den blevet erstattet af noget andet – noget stærkere og mere varigt? Og var han ved at miste det? Havde han allerede mistet det gennem sin egen ubeslutsomhed og stædighed? Han opførte sig som et typisk menneske, tænkte halv-elveren. Han nægtede at tage imod det, som blev ham givet, kun for at græde over tabet, når det var for sent. Han virrede med hovedet.

„Hvis du ikke er jaloux, hvorfor lader du mig så ikke fortsætte mit arbejde for Elistan i fred?“ spurgte Laurana køligt. „Du ...“

„Shhh!“ Tanis holdt hånden i vejret. Irriteret begyndte Laurana igen at tale, men Tanis sendte hende et så rasende blik, at hun tav stille.

Tanis lyttede. Ja, han havde haft ret. Nu kunne han tydeligt høre det skærende, hylende hvin fra læderslyngen på Tas’ hoopakstav. Det var en besynderlig lyd, som fremkom ved, at kendaren svingede slyngen i en cirkel over sit hoved, og den fik hårene til at rejse sig på hovedet af en. Det var også kendarernes signal for fare.

„Ballade,“ sagde Tanis dæmpet. „Få fat i de andre.“ Efter ét blik på hans sammenbidte ansigt adlød Laurana uden spørgsmål. Tanis vendte sig brat mod kromanden, som var ved at mave sig ud bag skranken. „Hvor skal du hen?“ spurgte han skarpt.

„Bare op og kontrollere, at jeres værelser er i orden, hr.“ sagde kromanden beredvilligt, og forsvandt så brat ud i køkkenet. I samme øjeblik kom Tas væltende ind gennem hoveddøren.

„Vagter, Tanis! Vagter! De kommer denne vej!“

„Det kan da ikke være på grund af os,“ sagde Tanis. Han stoppede op og kiggede undersøgende på den langfingrede kendar, grebet af en pludselig mistanke. „Tas ...“

„Det var ikke mig, på ære!“ protesterede Tas. „Jeg nåede ikke engang hen til markedspladsen! Jeg var lige nået op for enden af gaden, da jeg så en hel trop vagter, der kom herhen imod.“

„Hvad er nu det med vagter?“ spurgte Sturm, der kom ud fra krostuen. „Er det igen en af kendarens historier?“

„Nej. Lyt,“ sagde Tanis. De tav. De kunne høre lyden af støvletramp komme nærmere og kiggede bekymret på hinanden. „Kromanden er forsvundet. Jeg syntes nok, at vi kom lidt for let ind i byen. Jeg skulle have forudset, at der ville blive ballade.“ Tanis kradsede sig i skægget, klar over, at de alle ventede på ordrer fra ham.

„Laurana, du og Elistan går ovenpå. Sturm, du og Gilthanas bliver sammen med mig. Resten af jer går til jeres værelser. Du, Caramon og Raistlin beskytter dem. Brug magi, Raistlin, hvis nødvendigt. Flint ...“

„Jeg bliver hos dig,“ kundgjorde dværgen fast.

Tanis smilede og lagde hånden på dværgens skulder. „Selvfølgelig, gamle ven. Jeg regnede ikke engang med, at jeg behøvede at sige det til dig.“

Med en grimasse trak dværgen sin kampøkse ud af holderen på ryggen. „Tag denne,“ sagde han til Caramon. „Det er bedre, at du får den end de lusebefængte byvagter.“

„Det er en god idé,“ samtykkede Tanis. Han spændte sit sværdbælte af og rakte Caramon Wurmsbane det magiske sværd, der var blevet ham overgivet af skelettet af Kith-Kanan, elvernes konge.

Gilthanas afgav i tavshed sit sværd og sin elverbue.

„Også dit, ridder,“ sagde Caramon og strakte hånden frem. Sturm skulede. Hans antikke tohåndssværd og dets skede var hans eneste arv efter faderen, en stor Ridder af Solamnia, som var forsvundet efter at have sendt sin kone og sin lille søn i eksil. Langsomt spændte Sturm sværdbæltet op og rakte det til Caramon.

Den gemytlige kriger blev alvorlig ved synet af Sturms åbenlyse bekymring. „Jeg skal vogte det omhyggeligt. Det ved du, Sturm.“

„Jeg ved det,“ svarede Sturm med et bedrøvet smil. Han kiggede hen på Raistlin, som stod på trappen. „Ellers er der jo altid den store slange, Catyrpelius, til at passe på det, er der ikke, mager?“

Det gav et sæt i Raistlin ved således uventet at blive mindet om engang, hvor han i den udbrændte by Solace, havde fået nogle hobgobliner til at tro, at Sturms sværd var fortryllet. Det var det nærmeste til en tilkendegivelse af taknemmelighed, ridderen nogensinde var kommet med over for mageren. Raistlin smilede kort.

„Ja,“ hviskede han. „Der er altid slangen. Frygt ikke, ridder. Dit våben er i sikkerhed, ligesom de, som du overgiver i vor varetægt ... hvis nogen overhovedet er i sikkerhed ... Farvel, mine venner,“ hvislede han med sine timeglasøjne glitrende. „Og det bliver et langt farvel. Nogle af os er ikke bestemt til at skulle mødes mere i denne verden!“ Med disse ord bøjede han sig let, samlede sin røde kåbe om sig og begyndte at gå op ad trappen.

Vær sikker på, at Raistlin nok skal finde en god udgangsreplik, tænkte Tanis irritabelt, mens han lyttede til støvletrampet nær ved døren.

„Fortsæt!“ beordrede han. „Hvis han har ret, kan vi alligevel ikke gøre noget ved det nu.“

Efter et tøvende blik på Tanis gjorde de andre, som han havde givet besked på. Kun Laurana kastede et angstfyldt øjekast tilbage på Tanis, mens Elistan tog hendes arm. Caramon ventede med draget sværd til den sidste var kommet forbi.

„I skal ikke være bekymret,“ sagde den store kriger utilpas. „Vi skal nok klare den. Hvis I ikke er tilbage ved solnedgang ...“

„Lad være at prøve at finde os!“ svarede Tanis, som gættede, hvad krigeren ville sige. Halv-elveren var mere ilde berørt, end han ville indrømme for sig selv af Raistlins skæbnesvangre kundgørelse. Han havde kendt mageren i mange år og havde set hans magt vokse, samtidig med at skyggerne samlede sig omkring ham. „Hvis vi ikke kommer tilbage, så før Elistan, Goldmoon og de andre tilbage til Southgate.“

Caramon nikkede modvilligt, så gik han tungt op ad trappen med våbnene raslende omkring sig.

„Det er sikkert bare en rutineundersøgelse,“ mumlede Sturm hastigt, da de fik øje på vagterne gennem vinduet. „Et par spørgsmål, og så lader de os gå. Men de har utvivlsomt fået et signalement på os alle.“

„Jeg har på fornemmelsen, at det ikke er ret meget rutine. Ikke efter den måde alle er forsvundet på. Og jeg tror, de er efter nogle blandt os,“ svarede Tanis dæmpet, mens vagterne kom ind gennem døren, anført af en konstabel og ledsaget af vagten fra porten.

„Det er dem!“ udbrød vagten og pegede. „Dér er ridderen, jeg fortalte om. Og den skæggede elver, dværgen, kendaren og elverherren.“

„Godt,“ sagde konstablen brysk. Han gjorde en håndbevægelse, og vagterne sænkede deres hellebarder, så de pegede mod vennerne.

„Jeg forstår slet ikke, hvad meningen er,“ sagde Tanis mildt. „Vi er fremmede i Tarsis, på gennemrejse mod syd. Er det sådan en velkomst I giver fremmede i jeres by?“

„Fremmede er ikke velkomne i vor by,“ svarede konstablen. Han stirrede hånligt på Sturm. „Og særligt ikke en Ridder af Solamnia. Hvis I er så uskyldige, som du siger, kan I vel ikke have noget imod at besvare et par spørgsmål fra Overherren og hans råd. Hvor er resten af jeres lille gruppe?“

„Mine venner er trætte og har trukket sig tilbage til deres værelser for at hvile sig. Det har været en lang og trættende rejse. Men vi ønsker ikke at skabe vanskeligheder. Vi fire vil følge med og besvare alle spørgsmål. („Fem!“ udbrød Tasselhoff indigneret, men alle overhørte ham.) Det er ikke nødvendigt at forstyrre vore venner.“

„Hent de andre!“ beordrede konstablen sine mænd.

To vagter var på vej hen mod trappen, da den pludselig brød i lys lue! Røgen bulnede frem i rummet og drev vagterne bagud. Alle løb hen mod døren. Tanis greb fat i Tasselhoff, som glanede med altopslugende interesse, og trak ham med udenfor.

Konstablen blæste hektisk i sin fløjte, mens flere af hans mænd var rede til at fare af sted for at tilkalde hjælp. Men flammerne døde væk lige så hurtigt, som de var sprunget frem.

„Piiiiip ...“ Konstablen holdt op med at fløjte. Bleg i ansigtet trådte han forsigtigt tilbage i kroen. Tanis, som kiggede hen over hans skulder, rystede ærefrygtigt på hovedet. Der var ikke det mindste spor af røg, ikke så meget som en blære i trappens fernis. Fra trappens top kunne han svagt høre Raistlins stemme. Da konstablen nervøst kiggede op ad trappen, tav magerens messen.

Tanis svælgede; han vidste, at han måtte være lige så bleg som konstablen. Han sendte Sturm og Flint et blik. Raistlins magt voksede så sandelig ...

„Mageren må være deroppe,“ mumlede konstablen.

„Godt regnet ud, Trillefløjte, det var du ikke længe om at ...“ begyndte Tas i en tone, som Tanis vidste førte til ballade. Han trampede kendaren over tæerne, og Tas holdt inde med et såret udtryk.

Heldigvis lod konstablen ikke til at have hørt ham. Han gloede vredt på Sturm. „Følger I godvilligt med?“

„Ja,“ svarede Sturm. „Du har mit æresord, og uanset hvad du mener om ridderne, ved du, at Æren er mit Liv.“

Konstablen kiggede igen op ad den mørke trappe. „Godt,“ sagde han endelig. „To vagter bliver her og bevogter trappen. Resten bevogter de andre udgange. Undersøg alle, der går ind eller ud. I har alle et signalement af de fremmede?“

Vagterne nikkede, men udvekslede nervøse blikke. De to, som var blevet udpeget til at stå vagt inde i kroen, kiggede ilde til mode i retning af trappen og stillede sig så langt fra den som muligt. Tanis smilede bistert ved sig selv.

De fem venner, kendaren hoppende af spænding, forlod kroen fulgt af konstablen. Da de kom ud på vejen, fik Tanis et glimt af en bevægelse i et af vinduerne på første sal. Han kiggede op og fik øje på Lauranas angstfyldte ansigt. Hun løftede hånden, og han så hendes læber forme ordet „Tilgiv mig“ på elversprog. Raistlins ord randt ham i hu, og en gysen gennemrystede ham. Hans hjerte hamrede. Tanken om, at han måske aldrig skulle se hende igen, fik verden til at synes grå, tom og øde. Med ét forstod han, hvad Laurana i disse sidste måneder, hvor han havde set selve håbet dø, mens dragernes horder oversvømmede landet, var kommet til at betyde for ham. Hendes aldrig vaklende tro, hendes aldrig svigtende håb. Hvor forskellig var hun ikke fra Kitiara!

Vagten skubbede Tanis i ryggen. „Ansigtet fremad! Ingen tegn til de dér venner af dine!“ snerrede han. Halv-elverens tanker vendte tilbage til Kitiara. Nej, krigerkvinden kunne aldrig have handlet så uselvisk. Hun kunne aldrig have hjulpet folkene, som Laurana havde gjort. Kitiara ville være blevet utålmodig og rasende og ville have forladt dem, så de kunne leve eller dø efter eget valg. Hun afskyede og foragtede dem, som var svagere end hende selv.

Tanis tænkte på Kitiara, og han tænkte på Laurana, men det interesserede ham at lægge mærke til, at den gamle smerte ikke længere jog gennem hans sjæl, når han sagde Kitiaras navn i sit stille sind. Nej, nu var det Laurana – den fjollede, lille pige, som for bare et par måneder siden havde været et forkælet og irriterende barn – som satte hans blod i kog. Og nu var det måske for sent.

Da de nåede enden af gaden, kiggede han sig tilbage over skulderen i håb om at kunne give hende et tegn. For at lade hende vide, at han forstod. Lade hende vide, at han havde været et fjols. Lade hende vide at ...

Men gardinet var trukket for.
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„Dumme riddersvin ...!“

En sten ramte Sturm på skulderen. Ridderen fortrak ansigtet, selv om stenen ikke kunne have forvoldt ham fysisk smerte gennem rustningen. Ved synet af hans blege ansigt og sitrende overskæg forstod Tanis, at smerten stak dybere end noget våben.

Stimlen blev tættere, mens vennerne blev ført gennem gaderne og rygtet om deres komme spredte sig. Sturm gik værdigt med hovedet stolt løftet, mens han ignorerede de spottende tilråb. Selv om vagterne fra tid til anden skubbede mængden tilbage, gjorde de det uden voldsomhed, og det mærkede mængden. Flere sten fløj gennem luften sammen med mindre behagelige ting. Snart var alle vennerne dækket af rifter og skrammer, og med skarn og affald.

Tanis vidste, at Sturm aldrig ville nedlade sig til at gøre gengæld, ikke mod denne pøbel, men han holdt et fast tag i Flint. Selv da var han konstant bange for, at dværgen skulle bryde gennem vagterne og i sin vrede begynde at knuse hoveder. Men for at holde øje med Flint havde Tanis glemt Tasselhoff.

Foruden at tage let på forskellen mellem mit og dit, havde kendarerne et andet mindre elskeligt karaktertræk, kendt som ’den altid redebonne spotteglose’. Alle kendarer besad dette talent i højere eller lavere grad. Det havde hjulpet den lille race til at overleve i en verden af riddere og krigere, trolde og hobgobliner. Evnen til at fornærme en fjende og gøre ham så edderspændt rasende, at han tabte hovedet og begyndte at slå vildt omkring sig. Tas var den altid redebonne spottegloses mester, men havde sjældent brug for dette talent, når han rejste sammen med sine krigervenner. Men nu besluttede han sig til, at tiden var inde.

Han begyndte at råbe fornærmelser tilbage mod mængden.

For sent blev Tanis klar over, hvad der var ved at ske. Forgæves forsøgte han at bringe ham til tavshed. Tas gik forrest og han selv bagest i rækken, så han kunne ikke komme til at lægge hånden over kendarens mund.

Fornærmelser som ’dumme riddersvin’ og ’elverudskud’ manglede fantasi, følte Tas. Han bestemte sig til at vise disse mennesker, hvor store muligheder for slagkraft og variation almensproget besad. Tasselhoffs fornærmelser var mesterstykker af kreativitet og opfindsomhed. Desværre lå de også på grænsen til det personlige – og på den forkerte side af grænsen.

Vagterne begyndte at se bange ud, mens konstablen gav ordre til at sætte farten op. Det, han havde forestillet sig som et triumftog, hvor han udstillede sine fanger, lod nu til at ville opløse sig i tumulter.

„Få den kendar til at holde kæft!“ skreg han rasende.

Tanis prøvede desperat at nå frem til Tasselhoff, men de kæmpende vagter og den frembrydende hob gjorde det umuligt for ham. Gilthanas blev væltet omkuld. Sturm bøjede sig over elveren og prøvede at beskytte ham. Flint slog og sparkede frådende af raseri om sig. Det var endelig lykkedes Tanis at komme i nærheden af Tasselhoff, da han blev ramt i ansigtet af en overmoden tomat, som blændede ham for en stund.

„Hej, du der konstabel! Ved du, hvad du kan gøre med din fløjte? Du kan stikke den ...“

Beklageligvis nåede Tas aldrig at give konstablen et godt råd om, hvad han kunne gøre med sin fløjte, for i det samme løftede en stor hånd ham op fra tumulten. En hånd lukkede sig over Tasselhoffs mund og to mere om hans vildt sparkende fødder. Han fik en sæk trukket ned over hovedet, og det eneste han fra da af kunne se og lugte var sækkelærred, mens han følte, at han blev båret væk.

Tanis, som tørrede tomat ud af sine smertende øjne, hørte lyden af bestøvlede fødder og flere råb og skrig. Hoben hujede og hylede og begyndte så at stikke af. Da han igen kunne se, kastede halv-elveren hurtigt et blik omkring sig for at være sikker på, at ingen var kommet til skade. Sturm hjalp Gilthanas på benene og tørrede blod fra et sår i elverens pande. Gennem en strøm af svovlende eder plukkede Flint kålblade ud fra sit skæg.

„Hvor er den hulens kendar!“ brølede dværgen. „Jeg skal ...“ Han tav og kiggede fra side til side. „Hvor er den hulens kendar? Ved min bedstefars skæg skal jeg ...“

„Stille!“ beordrede Tanis, som blev klar over, at det var lykkedes for Tas at undslippe.

Flint blev blåviolet i ansigtet. „Den infame lille møgabe!“ udbrød han tænderskærende. „Det var hans skyld alt sammen, og så forsvinder ...“

„Shhh!“ advarede Tanis og gloede olmt på dværgen.

Flint svælgede og tav.

Konstablen førte hurtigt sine fanger ind i Retsbygningen. Det var først, da de var kommet indenfor i den hæslige murstensbygning, at han opdagede, at der manglede én.

„Skal vi søge efter ham?“ spurgte en vagt.

Konstablen tænkte sig et øjeblik om og rystede så vredt på hovedet. „I vil spilde jeres tid,“ sagde han bittert. „I ved ikke hvordan det er at lede efter en kendar, som ikke vil findes. Nej, lad ham bare løbe. Vi har jo fået fat i dem, der betyder noget. Lad dem vente her, mens jeg underretter Rådet.“

Konstablen gik ind gennem en almindeligt udseende trædør og efterlod vennerne og deres vagter i den mørke, ildelugtende hal. I et hjørne lå en vagabond og snorkede lydeligt; øjensynligt havde han fået en tår over tørsten. Vagterne tørrede melonkerner af uniformerne sammen med gulerodstoppe og andet skarn, der hang ved dem. Gilthanas duppede blod af sit ansigt, mens Sturm så godt han kunne, forsøgte at rense sin kappe.

Konstablen kom igen til syne og vinkede.

„Før dem hérind.“

Mens vagterne skubbede deres fanger frem, lykkedes det Tanis at komme i nærheden af Sturm. „Hvem har kommandoen her?“ hviskede han.

„Hvis vi er heldige, har byens Overherre stadig kontrollen,“ svarede ridderen dæmpet. „Tarsis’ Overherrer har altid haft ord for at være ædle og retfærdige.“ Han trak på skuldrene. „Desuden, hvad kan de anklage os for? Vi har intet gjort. Det værste, der kan ske, er at vi bliver eskorteret ud af byen.“

Tanis rystede betænkeligt på hovedet, mens de trådte ind i retssalen. Det tog lidt tid for hans øjne at vænne sig til tusmørket i det triste forfaldne rum, som lugtede endnu værre end hallen. To af rådsmedlemmerne holdt appelsiner med istukne kryddernelliker op foran næsen.

Rådets seks medlemmer sad på dommerbænken, som stod på en høj platform; tre på hver side af deres herre, hvis høje stol stod i midten. Overherren kiggede op, da de trådte ind. Ved synet af Sturm løftede hans øjenbryn sig en anelse, og det forekom Tanis, at hans ansigt blev mildere. Han gjorde endda en høflig hilsende bevægelse ved synet af ridderen. Vennerne gik frem for at stille sig foran dommersædet. De fik ingen stole. Foran dette Råd forsvarede man sig stående.

„Hvad er disse mænd anklaget for?“ spurgte Overherren.

Konstablen sendte vennerne et hadefuldt blik.

„At ophidse til tumulter, Højhed,“ sagde han.

„Tumulter!“ eksploderede Flint. „Vi havde ikke noget at gøre med den tumult! Det var den kugleskøre ...“

En skikkelse i lang kappe manifesterede sig gradvis frem fra skyggerne og gled hen til stolen for at hviske Overherren noget i øret. Ingen af vennerne havde bemærket skikkelsen, da de trådte ind. Men nu bemærkede de den.

Flint hostede og tav, mens han sendte Tanis et meningsfuldt, ildevarslende blik under sine buskede, hvide øjenbryn. Så virrede dværgen med hovedet og lod skuldrene hænge. Gilthanas gned med rystende hånd blodet fra sit ansigt, der var blegt af had. Kun Sturm stod udvendig rolig og stirrede på det forvredne halvt menneskelige – halvt øgleagtige draconianer-fjæs.



Efter de andre var blevet ført bort af vagten, blev de tilbageblevne venner i Elistans værelse i mindst en time. Caramon stod med draget sværd vagt ved døren. Riverwind holdt udkig ved vinduet. Langt borte kunne de høre lyden af den rasende hob, og de kiggede på hinanden med anspændte ansigter. Så døde lyden langsomt bort. Ingen forstyrrede dem. Kroen var stille som en grav.

Formiddagen slæbte sig hen uden begivenheder. Den blege, kolde sol steg i himlen, men varmede ikke den frosne dag. Caramon stak sit sværd i skeden og gabte. Tika trak en stol hen for at sidde ved siden af ham. Riverwind gik over for at stille sig beskyttende ved siden af Goldmoon, som talte dæmpet med Elistan, mens de lagde planer for flygtningene.

Kun Laurana blev stående ved vinduet, selv om der intet var at se. Vagterne var åbenbart blevet trætte af at marchere op og ned ad gaden og krøb nu sammen i døråbningerne, hvor de forsøgte at holde sig varme. Bag sig kunne hun høre Tika og Caramon le dæmpet sammen. Laurana vendte hovedet og så på dem. For dæmpet til at det kunne høres, lod Caramon til at beskrive et slag. Tika lyttede henrevet, mens hendes øjne skinnede af beundring.

Den unge kropige havde opnået en hel del færdighed i at kæmpe på deres rejse mod syd for at finde Kharas’ Hammer, og selv om hun aldrig ville blive rigtig dygtig med et sværd, havde hun udviklet slag med skjoldet til en selvstændig kampform. Nu bar hun sin rustning som en garvet kriger. Dens enkelte dele passede stadig ikke sammen, men hun føjede stadig nye til, som hun plyndrede fra slagmarkerne. Solen skinnede i hendes ringbrynje og i hendes røde hår. Caramons ansigt var livligt og afslappet, mens han talte til den unge kvinde. De rørte ikke hinanden – ikke med Raistlins gyldne øjne hvilende på sig – men de lænede sig meget tæt op mod hinanden.

Laurana sukkede og vendte sig atter bort; hun følte sig meget ensom og – når hun tænkte på Raistlins ord – meget bange.

Hun hørte et ekko af sit suk, men ikke et suk af sorg. Det var et irriteret suk. Hun vendte sig en smule og kiggede ned på Raistlin. Mageren havde lukket den galdrebog, han havde prøvet at læse, og flyttede sig en smule ind i sollyset, der faldt ind gennem vinduet. Han måtte studere galdrebogen dagligt. Det er magernes forbandelse, at de stadig, igen og igen må lære deres formularer udenad. De magiske ord flimrer og dør ud som gnister fra et bål. Hver galdring udmarver magerens styrke og efterlader ham fysisk svækket, indtil han endelig er totalt udmattet og ikke kan galdre, før han har hvilet.

Siden vennerne var mødtes i Solace, var Raistlins styrke vokset, og også hans magt. Nu mestrede han flere nye formularer, som han havde hørt fra Fizban, den senile gamle mager, som var død i Pax Tharkas. Og i takt med hans voksende magt voksede hans kammeraters betænkeligheder. Ingen havde nogen påviselig grund til at nære mistro til ham – faktisk havde hans magi ved flere lejligheder reddet deres liv. Men der var noget foruroligende over ham – hemmelighedsfuld, tavs, opslugt af sig selv og ensom som en østers.

Raistlin stirrede ned på gaden, mens han distræt kærtegnede det natblå bind på galdrebogen, som han havde fået i Xak Tsaroth. Hans gyldne øjne, med de bundløse, timeglasformede pupiller, glitrede iskoldt.

Selv om Laurana afskyede at tale med mageren, måtte hun vide det! Hvad han havde ment – et langt farvel?

„Hvad ser du, når du lader dit blik søge så langt bort?“ spurgte hun blidt, mens hun sad ved siden af ham, og følte en pludselig svækkende frygt flyde gennem sig.

„Hvad jeg ser?“ gentog han dæmpet. Der var en stor smerte og sorg i hans stemme, ikke den bitterhed hun var vant til at høre. „Jeg ser tiden ælde alle ting. For mine øjne falmer menneskers kød og dør. Blomster springer ud, kun for at visne. Træer taber deres grønne blade, for aldrig at få dem igen. For mine øjne er det altid vinter, altid nat.“

„Og ... dette skete for dig i Den Højeste Magis Tårn?“ spurgte Laurana, chokeret i sin sjæls dyb. „Hvorfor? Til hvilket formål?“

Raistlin smilede sit sjældne, forvredne smil. „For at minde mig om min egen dødelighed. For at lære mig medfølelse.“ Hans stemme sank ned til en hvisken. „I min ungdom var jeg stolt og arrogant. Jeg skulle vise dem – jeg den yngste, som nogensinde havde bestået Prøvelsen!“ Hans tynde hænder knyttedes. „Åh – og jeg viste dem! De knuste min krop og sønderrev min sjæl, indtil jeg til slut var i stand til ...“ Han afbrød brat sig selv og flyttede sit blik hen på Caramon.

„Til hvad?“ spurgte Laurana. Hun var bange for svaret, men hypnotiseret som en slange.

„Det er intet,“ hviskede Raistlin. „Det er mig forbudt at fortælle om det.“

Laurana så hans hænder ryste. Sveddråber stod frem på panden af ham. Hans åndedræt blev hvæsende, og han begyndte at hoste. Hun følte sig skyldig i at have forårsaget en sådan pine, så hun rødmede og virrede med hovedet, mens hun bed sig i læben. „J-jeg er ked af at have voldt dig smerte. Det var ikke min mening.“ Forvirret sænkede hun hovedet og lod håret skjule sit ansigt – en vane fra hendes pigetid.

Raistlin lænede sig, næsten uden at vide, hvad han gjorde, frem og strakte hånden ud for at røre ved det vidunderlige hår, der næsten syntes at have sit eget liv, så vildt og tykt var det. Så, da han for sine øjne så sit eget døende kød, trak han hurtigt hånden til sig og sank tilbage i sin stol med et bittert smil om læberne. For hvad Laurana ikke vidste, og ikke kunne vide, var, at når Raistlin så på hende, så han den eneste skønhed, han ville få at se i sin livstid. Ung efter elvernes målestok, var hun uberørt af død og forfald, selv for magerens forbandede blik.

Laurana så ikke hans håndbevægelse. Hun var kun opmærksom på, at han flyttede sig en smule. Hun var på nippet til at rejse sig for at gå, men hun følte sig mærkværdigt tiltrukket af ham lige nu, og han havde stadig ikke besvaret hendes spørgsmål. „Hvad jeg mente, var – kan du se ind i fremtiden? Tanis fortalte mig, at din mor var – hvad kalder de det – vidende om det, der skal ske. Jeg ved, at Tanis beder dig om råd ...“

Raistlin stirrede tankefuldt på Laurana. „Halv-elveren beder om mit råd, men ikke fordi jeg kan se ind i fremtiden. Han kommer til mig, fordi jeg kan tænke, hvilket lader til at være noget, de andre tåber ikke er i stand til.“

„Men – det, du sagde. Nogle af os ville måske ikke se hinanden igen.“ Laurana så alvorligt på ham. „Du må have forudset et eller andet! Hvad – jeg må vide det! Var det Tanis?“

Raistlin grundede dybt. Så talte han – mere til sig selv end til Laurana. „Jeg ved det ikke,“ hviskede han. „Jeg ved egentlig ikke engang, hvorfor jeg sagde det. Det var bare ... at et kort sekund ... vidste jeg ...“ Det så ud som om han kæmpede for at huske, så trak han pludselig på skuldrene.

„Vidste hvad?“ vedblev Laurana.

„Intet. Bare min overspændte fantasi, som ridderen ville kalde det, hvis han var her. Nå – så Tanis har fortalt dig om min mor,“ sagde han og skiftede brat emne.

Laurana var skuffet, men håbede at få mere at vide, hvis hun blev ved med at tale med ham, så hun nikkede. „Han sagde at hun havde den gave at kunne se ind i fremtiden. Hun kunne se billeder af det, der skulle ske.“

„Det er også rigtigt,“ hviskede Raistlin og smilede så sardonisk. „Og hvad glæde havde hun af det? Den første mand, hun giftede sig med, var en flot kriger fra de nordlige lande. I løbet af måneder var deres lidenskab død, og derefter gjorde de livet til et helvede for hinanden. Min mors helbred var vaklende, og hun kunne glide ind i underlige trancer, der kunne vare i timer. De var fattige og havde intet andet at leve af, end hvad hendes mand kunne tjene med sit sværd. Selv om han tydeligvis var af fornemt blod, talte han aldrig om sin familie. Jeg tror ikke engang, at han fortalte hende sit sande navn.“

Raistlins øjne blev svage. „Men til Kitiara fortalte han det. Det er derfor, hun rejste mod nord, for at finde hans familie.“

„Kitiara ...“ sagde Laurana halvkvalt. Hun berørte navnet, som man berører en smertende tandbyld, ivrig efter at forstå mere om den menneskekvinde, Tanis elskede. „Så var den mand – den stolte kriger – Kitiaras far?“

Raistlin betragtede hende med sit gennemtrængende blik. „Ja,“ hviskede han. „Hun er min ældre halvsøster. Omtrent otte år ældre end Caramon og jeg. Hun ligner sin far meget, regner jeg med. Smuk som han. Resolut og viljestærk, krigerisk, stærk og frygtløs. Hendes far lærte hende det eneste han kendte til – krigskunsten. Han begyndte at drage bort på længere og længere ture, indtil han en dag forsvandt helt. Min mor overtalte de Øverste Seekeres Råd til at erklære ham officielt død. Så giftede hun sig igen med den mand, som blev vores far. Han var en uvidende mand, en træskærer. Endnu en gang havde hun kun ringe udbytte af sin evne til at se fremtiden.“

„Hvorfor?“ spurgte Laurana blidt, grebet af fortællingen. Hun var forundret over, at den ellers så indelukkede mager pludselig var så meddelsom, og vidste ikke, at han fik mere at vide om hende blot ved at betragte hendes udtryksfulde ansigt, end hun om ham.

„Min brors og min fødsel, for det første,“ svarede Raistlin. Så holdt han inde, overvældet af hoste, og gjorde en bydende bevægelse over mod sin bror. „Caramon! Det er tid til min drik,“ sagde han med en hvæsende hvisken, som skar gennem den højeste snakken. „Eller har du glemt mig for glæden ved andet selskab?“

Caramon brød af midt i en latter. „Nej, Raist,“ sagde han skyldbetynget og rejste sig fra sin stol for at hænge en kedel vand over ilden. Tika bøjede angergivent hovedet, ude af stand til at møde magerens blik.

Efter at have betragtet hende et øjeblik vendte Raistlin sig igen mod Laurana, som havde set på optrinet med en kold klump i maven. Han begyndte igen at tale, som om der slet ikke havde været nogen afbrydelse. „Min mor kom sig aldrig rigtigt oven på fødslen. Jordemoderen opgav mig som død, og jeg ville være død, havde det ikke været for Kitiara. Hendes første kamp, plejede hun at sige, var med døden om mit liv. Det var hende, der opdrog os. Min mor var ude af stand til at tage sig af børn, og min far var nødt til at arbejde nat og dag, bare for at holde os med føde. Han døde ved en ulykke, da Caramon og jeg var tolv år gamle. Den dag faldt mor hen i en af sine trancer og ...“ Raistlins stemme sank „... hun vågnede aldrig op igen. Hun døde af udhungring.“

„Hvor skrækkeligt!“ mumlede Laurana og gøs.

I et langt stykke tid sagde Raistlin intet. Hans mærkelige øjne stirrede ud på den kolde, grå vinterhimmel. Så forvred han læberne. „Det lærte mig noget vigtigt – lær at kontrollere Kraften. Lad den aldrig styre dig.“

Laurana lod ikke til at have hørt ham. Hendes hænder vred sig i hendes skød. Dette var den ideelle chance til at stille det spørgsmål, hun længtes efter at stille, men det ville være det samme som at røbe en del af hendes eget indre væsen for den mand, hun frygtede og mistroede. Men hendes nysgerrighed – og hendes kærlighed – var for stærk. Ikke et sekund havde hun anelse om, at hun gik lige i en veltilrettelagt fælde. For Raistlin elskede at finde hemmelighederne i andre menneskers sjæle og vidste, at de en dag måske ville blive ham til nytte.

„Hvad gjorde I så?“ spurgte hun og svælgede. „Var det Kitiara ...“ I sit forsøg på at lyde naturlig snublede hun over navnet og rødmede af skam.

Raistlin var en interesseret tilskuer til Lauranas indre kamp. „På det tidspunkt var Kitiara borte,“ svarede han. „Hun forlod hjemmet, da hun var femten og tjente sit brød med sit sværd. Hun er meget dygtig – fortæller Caramon mig – og har ikke svært ved at finde arbejde som lejesoldat. Åh – hun kom da hjem nu og da, for at se, hvordan vi klarede os. Da vi blev ældre og dygtigere, tog hun os med sig. Det var dengang, Caramon og jeg lærte at kæmpe i fællesskab – han brugte sit sværd og jeg min magi. Efter hun havde mødt Tanis ...“ Raistlins øjne glitrede ved synet af Lauranas ubehag, „... rejste hun oftere sammen med os.“

„Rejste med hvem? Hvorhen?“

„Der var Sturm Brightblade, som allerede drømte om at blive ridder, kendaren, Tanis, Caramon og mig selv. Vi rejste sammen med Flint, før han trak sig tilbage fra sin virksomhed som smed. Men så blev vejene så farlige, at Flint opgav at rejse omkring. Og på det tidspunkt havde vi alle lært så meget, vi kunne, fra vore venner. Vi var ved at blive rastløse. Det var, som Tanis sagde, tid til en adskillelse.“

„Og I gjorde, som han sagde? Var han jeres leder allerede dengang?“ Hun prøvede at huske tilbage på ham, som hun havde kendt ham, før han forlod Qualinost, skægløs og uden de linjer af bekymring og sorg, hun nu så i hans ansigt. Men allerede dengang var han indesluttet og grublende, plaget af sin følelse af at høre til to racer – og ikke til nogen af dem. Dengang havde hun ikke forstået ham. Først nu, hvor hun havde levet i menneskenes verden, begyndte hun at forstå.

„Han har alle de egenskaber, som er vigtige for at lede. Han tænker hurtigt, er intelligent og opfindsom. Men disse egenskaber har de fleste af os – mere eller mindre. Hvorfor følger de andre Tanis? Sturm er af ædel afstamning, medlem af en orden, hvis rødder går tilbage til de ældste tider. Hvorfor adlyder han en bastard-halv-elver? Og Riverwind? Han mistror alle, som ikke er mennesker, og halvdelen af dem som er. Alligevel vil han og Goldmoon følge Tanis til Afgrunden og tilbage. Hvorfor?“

„Det har jeg undret mig over,“ begyndte Laurana, „og jeg tror ...“

Men Raistlin overhørte hende og besvarede sit eget spørgsmål. „Tanis lytter til sine følelser. Han undertrykker dem ikke som ridderen, eller skjuler dem som slettemanden. Tanis er klar over, at en leder sommetider må tænke med hjertet og ikke med hjernen.“ Raistlin sendte hende et blik. „Husk det.“

Et øjeblik lod Laurana sig forvirre, men så gjorde magerens belærende tone hende irriteret, og hun sagde overlegent. „Det forekommer mig, at du ikke nævner dig selv. Hvis du er så intelligent og magtfuld, som du påstår, hvorfor adlyder du så Tanis?“

Raistlins timeglasøjne blev mørke og overskyggede. Han holdt op med at snakke, mens Caramon bragte ham en kop og forsigtigt hældte vand op fra kedlen. Krigeren sendte Laurana et skamfuldt blik, han blev altid ilde til mode, når hans bror kommanderede rundt med ham.

Raistlin lod ikke til at bemærke det. Han trak en lille pung frem fra sin ransel og kastede nogle falmede grønne blade i det varme vand. En bitter, stikkende lugt fyldte rummet. „Jeg adlyder ham ikke.“ Den unge mager så op på Laurana. „Lige i øjeblikket rejser Tanis og jeg bare ad den samme vej.“



„De Solamniske Riddere er ikke velkomne i vor by,“ sagde Overherren strengt med alvorsfuldt ansigt. Hans dystre blik gled hen over resten af rejsefællerne. „Det samme gælder elvere, kendarer, dværge og de, som rejser sammen med dem. Jeg forstår, at I også har en mager med jer, en af dem, som bærer rød kåbe. I bærer rustning. Jeres våben er plettet af blod og falder jer hurtigt i hånden. I er øjensynligt veltrænede krigere.“

„Lejesoldater, uden tvivl, Højhed,“ sagde konstablen.

„Vi er ikke lejesoldater,“ sagde Sturm og stillede sig hen foran dommersædet med stolt og ædel holdning. „Vi kommer fra Abanasinias nordlige sletter. Vi befriede otte hundrede mænd, kvinder og børn fra fangenskab i Pax Tharkas hos Drageherren Verminaard. Vi flygtede fra dragehordernes vildskab og efterlod folkene skjult i en dal i bjergene, mens vi rejste mod syd i håb om at finde skibe i den legendariske by Tarsis. Vi vidste ikke, at den lå lukket inde i landet, ellers ville vi ikke have gjort rejsen.“

Overherren rynkede panden. „I siger, I kommer nordfra? Det er umuligt. Ingen kommer nogensinde levende gennem dværgenes kongedømme Thorbardin i bjergene.“

„Hvis du kender de Solamniske Riddere, vil du vide, at de hellere vil dø end at fortælle en løgn – selv til en fjende,“ sagde Sturm. „Vi blev lukket ind i dværgenes kongedømme og vandt retten til sikker rejse derigennem ved at finde og tilbagebringe dem den tabte Kharas’ Hammer.“

Overherren flyttede uroligt på sig og sendte draconianeren, der sad bag ham et blik. „Jeg kender noget til ridderne,“ sagde han modstræbende, „og derfor må jeg tro dine ord, selv om det mere lyder som et eventyr for børn end ...“

Pludselig blev dørene slået op, og to vagter kom ind, trækkende en fange brutalt mellem sig. De skubbede vennerne til side og kastede fangen på gulvet. Det var en kvinde. Hun var klædt i lange skørter og en tung kappe, mens hendes ansigt var skjult bag et slør. Et øjeblik blev hun liggende på gulvet, som for udmattet eller overvunden til at rejse sig. Så begyndte hun med en overmenneskelig anstrengelse at løfte sig op fra gulvet. Overherren stirrede på hende med dystert ansigt. Draconianeren bag ham havde rejst sig og kiggede interesseret ned på hende. Kvinden kæmpede, viklet ind i sin kappe og sine lange, vide skørter.

Så stod Sturm ved hendes side.

Ridderen havde kigget på, rædselsslagen over en så umenneskelig behandling af en kvinde. Han så på Tanis, der som altid forsigtigt rystede let på hovedet, men synet af en kvinde, der hjælpeløst kæmpede for at komme op, var for meget for ridderen. Han tog et skridt frem og stødte ind i en hellebard, der blev holdt i vejen for ham.

„Dræb mig, om du vil,“ sagde ridderen til vagten, „men jeg vil komme den kvinde til hjælp.“

Vagten blinkede og trådte et skridt tilbage, mens han kiggede op mod sin herre efter ordrer. Overherren rystede let på hovedet. Tanis holdt vejret. Så syntes han, at han så Overherren smile og hurtigt skjule smilet bag hånden.

„Min Frue, tillad mig at hjælpe,“ sagde Sturm med den gammeldags, ridderlige høflighed, som længe havde været gået af brug. Hans stærke hænder hjalp hende blidt på benene.

„Du skulle hellere lade mig ene, ridder,“ sagde kvinden med en stemme, som næppe kunne høres gennem sløret. Ved lyden af hendes stemme udstødte både Gilthanas og Tanis et dæmpet gisp og vekslede blikke. „Du ved ikke, hvad du gør,“ sagde hun. „Du risikerer dit liv ...“

„Det er mig en ære at gøre det,“ sagde Sturm med et buk. Så blev han stående beskyttende nær hende, mens han holdt øje med vagterne.

„Hun er en elver fra Silvanesti!“ hviskede Gilthanas til Tanis. „Ved Sturm det?“

„Selvfølgelig ikke,“ svarede Tanis dæmpet. „Hvordan skulle han kunne vide det? Jeg kendte knap nok selv hendes accent.“

„Hvad kan hun mon have at bestille her? Silvanesti ligger langt borte ...“

„Jeg ...“ begyndte Tanis, men en af vagterne skubbede ham i ryggen. Han tav, mens Overherren begyndte at tale.

„Lady Alhana,“ sagde han i en kold tone, „du fik besked på at forlade denne by. Sidste gang, du blev bragt for mig, var jeg nådig, da du var diplomatisk udsending fra dit folk, og vi stadig overholder reglerne i Tarsis. Den gang meddelte jeg dig, at du ikke skulle vente hjælp fra os, og gav dig fireogtyve timer til at forlade byen. Nu ser jeg, at du stadig er her.“ Han kiggede over på vagterne. „Hvad lyder anklagen på?“

„Forsøg på at købe lejesoldater, Højhed,“ svarede konstablen. „Hun blev arresteret i en beværtning ved den gamle havn, Højhed.“ Konstablen sendte Sturm et indædt blik. „Et held, at hun ikke løb ind i disse her. Men selvfølgelig vil ingen i Tarsis hjælpe en elver.“

„Alhana,“ mumlede Tanis ved sig selv. Han kantede sig nærmere til Gilthanas. „Hvorfra kender jeg det navn?“

„Har du været borte fra vort folk så længe, at du har glemt navnet?“ svarede elveren dæmpet på elversprog. „Der er kun én blandt vore Silvanesti-frænder ved navn Alhana. Alhana Starbreeze, datter af Stjernernes Forkynder, sit folks prinsesse, hersker, når hendes far dør, for hun har ingen brødre.“

„Alhana!“ sagde Tanis, mens hans erindringer vendte tilbage. Elverfolket var blevet delt i to for hundreder af år siden, da Kith-Kanan førte mange af elverne til landet Qualinesti efter de forbitrede Broderkrige. Men elvernes ledere stod stadig i en indbyrdes kontakt på den mystiske måde, som elvere er kendt for. Det siges, at de kan læse budskaber i vinden og tale den sølverne månes sprog. Nu huskede Tanis Alhana – af alle elverkvinder berømmet som den skønneste, og kold som sølvermånen, der skinnede ved hendes fødsel.

Draconianeren lænede sig frem for at snakke med Overherren. Tanis så mandens ansigt blive mørkt, og et øjeblik virkede det, som om han ville erklære sig uenig; så bed han sig i læben, sukkede og nikkede. Draconianeren smeltede igen tilbage i skyggerne.

„Du er under arrest, Lady Alhana,“ sagde Overherren tungt. Sturm trådte et skridt nærmere til kvinden, mens vagterne samlede sig om hende. Sturm kastede hovedet tilbage og sendte dem alle et advarende øjekast. Han virkede så tillidsfuld og nobel, selv uden våben, at vagterne tøvede. Men – deres herre havde givet dem en ordre.

„Du må hellere gøre noget,“ brummede Flint. „Det er udmærket med ridderlighed, men på rette tid og sted – og dette er hverken eller!“

„Har du nogen forslag?“ bed Tanis ham af.

Flint svarede ikke. Ingen af dem kunne gøre til eller fra, og det vidste de. Sturm ville dø, før en af de vagter igen fik lov at lægge hånd på kvinden, selv om han ikke anede, hvem kvinden var. Det gjorde ingen forskel. Splittet mellem frustration og beundring for sin ven bedømte Tanis afstanden hen til den nærmeste vagt og regnede ud, at han kunne gøre i det mindste én af dem ukampdygtig. Han så Gilthanas lukke øjnene, mens hans læber bevægede sig. Elveren kunne bruge magi, selv om han sjældent tog det alvorligt. Efter at have set udtrykket på Tanis’ ansigt drog Flint et dybt suk og vendte sig mod en anden vagt, mens han sænkede hovedet med hjelmen som en rambuk.

Så talte Overherren pludselig med høj stemme. „Hold inde, ridder!“ sagde han med en autoritet, der var blevet avlet ind i ham gennem generationer. Sturm, som straks genkendte tonen, slappede af, og Tanis drog et lettelsens suk. „Jeg vil ikke have blodsudgydelser her i Rådssalen. Kvinden har forbrudt sig mod landets love; love som, i fordums tid, du ridder, havde svoret at opretholde. Men jeg er enig med dig; der er ingen grund til at behandle hende respektløst. Vagter, ledsag kvinden til fængslet, men med samme høflighed, som I viser mig. Og du, ridder, ledsager hende, da du lader til at være så interesseret i hendes velfærd.“

Tanis skubbede til Gilthanas, som kom tilbage fra sin trance med et ryk. „Denne Overherre kommer virkelig fra en nobel og ædel familie, som Sturm sagde,“ hviskede Tanis.

„Jeg har svært ved at indse, hvad du er så tilfreds med, Halv-elver,“ gryntede Flint, som havde hørt hans ord. „Først får kendaren os arresteret for at skabe tumulter, og så forsvinder han. Nu får ridderen os kastet i fængsel. Husk mig på næste gang, at jeg skal blive hos mageren. Ham ved jeg dog er skingrende skør.“

Mens vagterne begyndte at genne deres fanger hen mod døren, lod Alhana til at lede efter noget i folderne af sine skørter.

„Jeg udbeder mig en tjeneste, ridder,“ sagde hun til Sturm. „Det lader til, at jeg har tabt noget. En ubetydelighed, men kostelig. Vil du lede ...“

Sturm knælede hurtigt ned og så øjeblikkelig genstanden, der lå glitrende på gulvet, skjult af hendes kjoles folder. Det var en broche, formet som en stjerne, skinnende af diamanter. Han gav et gisp. En ubetydelighed! Dens værdi måtte være uberegnelig. Intet under, at hun ikke ønskede, at disse elendige vagter skulle finde den. Han skjulte den hurtigt i sin hånd. Endelig så han, stadig knælende, op på kvinden.

Sturm tabte vejret, da kvinden slog hætten tilbage og trak sløret fra ansigtet. For første gang så menneskeøjne Alhana Starbreezes ansigt.

Murasala kaldte elverne hende – Nattens Fyrstinde. Hendes hår, sort og blødt som nattevinden, blev holdt på plads af et fintspundet net, der skinnede af små juveler som stjerner. Hendes hud havde den sølverne månes blege skin, hendes øjne det dybe, mørke violet på nattehimlen og hendes læber farven fra den røde månes skygger.

Ridderens første tanke var at takke Paladine for at han allerede lå på knæ. Hans næste, at døden ville være en latterlig ringe pris for lykken at tjene hende, og den tredje, at han burde sige noget. Men han lod til at have glemt ordene i ethvert kendt sprog.

„Tak, fordi du ville søge, noble ridder,“ sagde Alhana blidt og stirrede betydningsfuldt ind i Sturms øjne. „Som jeg sagde, var det kun en ubetydelighed. Vær god at rejse dig. Jeg er dybt udmattet, og da det ser ud til, at vi skal samme vej, kan du gøre mig en stor tjeneste ved at støtte mig.“

„Befal over mig,“ udbrød ridderen ildfuldt, og han rejste sig og stak ubemærket brochen i sit bælte. Han holdt armen frem, og Alhana lagde sin slanke, hvide hånd på hans underarm. Hans arm skælvede ved hendes berøring.

For ridderen forekom det, at skyerne havde kvalt stjernernes lys, da hun igen trak sløret for ansigtet. Sturm så Tanis følge efter dem, men så tryllebundet var han af det skønne ansigt, som lyste i hans erindring, at han kiggede lige på halv-elveren uden det mindste tegn på genkendelse.

Også Tanis havde set Alhanas ansigt og følt sit hjerte skælve ved hendes skønhed. Men han havde også set Sturms ansigt. Han havde set hendes skønhed trænge ind i ridderens hjerte og forårsage mere skade end en goblins forgiftede pilespids. For denne kærlighed måtte forvandles til gift, det vidste han. Silvanestis elvere var en stolt og hovmodig race. Af frygt for at få deres slægt forurenet og for at tabe deres livsstil havde de nægtet at have selv den mindste kontakt med mennesker. Derfor var Broderkrigene blevet udkæmpet.

Nej, tænkte Tanis bedrøvet, sølvermånen selv var ikke højere og fjernere fra Sturms rækkevidde. Halv-elveren sukkede. Dette var lige, hvad de manglede.
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Da vagten førte fangerne ud fra Retssalen, passerede de to skikkelser, der stod i skyggerne udenfor. Begge var så indhyllet i tøjstykker, at det var umuligt at sige, hvilken race de tilhørte. Lange kapper tilhyllede deres kroppe. Selv deres hænder var omviklet med hvide bandager. De talte dæmpet sammen.

„Se!“ udbrød den ene i undertrykt ophidselse. „Dér er de! De passer til signalementet.“

„Ikke dem alle,“ sagde den anden tvivlende.

„Men halv-elveren, dværgen og ridderen! Jeg siger dig, det er dem! Og jeg ved, hvor de andre er,“ tilføjede skikkelsen veltilfreds. „Jeg udspurgte en af vagterne.“

Den anden, højere skikkelse holdt øje med gruppen, der blev ført ud og ned ad gaden. „Du har ret, vi bør straks meddele dette til vores herre.“ Den tilhyllede skikkelse vendte sig og stoppede så, da den så den anden tøve. „Hvad venter du på?“

„Skulle en af os ikke følge efter dem? Se på de elendige vagter. Du ved lige så godt som jeg, at fangerne vil prøve at undslippe.“

Den anden lo en ubehagelig latter. „Selvfølgelig vil de undslippe. Og vi ved hvorhen – hen til deres venner.“ Den tilhyllede skikkelse skelede op mod eftermiddagssolen. „Desuden – om et par timer, gør det ingen forskel.“ Den høje skikkelse gik hurtigt ud, mens den mindre skyndte sig efter.



Det sneede, da vennerne forlod Retsbygningen. Denne gang var konstablen for klog til at lade sine fanger marchere gennem byens hovedgader. Han førte dem ind i en mørk og trist smøge, der løb bag Retsbygningen.

Tanis og Sturm havde lige vekslet blikke, og Gilthanas og Flint var lige ved at samle sig til angreb, da halv-elveren så smøgens skygger begynde at bevæge sig. Tre skikkelser i kapper og med hætten trukket ned over ansigtet sprang ud foran vagterne med stålsværdene blinkende i sollyset.

Konstablen førte fløjten op til læberne, men fik aldrig udstødt en lyd. En af skikkelserne slog ham bevidstløs med skæftet af sit sværd, mens de andre angreb vagterne, som uden tøven flygtede. De kutteklædte skikkelser vendte sig mod vennerne.

„Hvem er I?“ spurgte Tanis, forbløffet over deres pludselige frihed. De tilhyllede skikkelser mindede ham om de tilhyllede draconianere, de havde kæmpet med uden for Solace. Sturm trak Alhana om i sikkerhed bag sig.

„Er vi undsluppet én fare, kun for at stå over for en værre?“ udbrød Tanis. „Giv jer til kende!“

Men en af de kutteklædte mænd vendte sig til Sturm og løftede hånden. „Oth Tsarthon e Paran,“ sagde han.

Sturm gispede. „Est Tsarthai en Paranaith,“ svarede han, og derefter henvendt til Tanis, mens han gjorde en håndbevægelse hen mod de tre mænd: „Riddere af Solamnia.“

„Riddere?“ udbrød Tanis forbløffet. „Hvorfor ...“

„Der er ikke tid til forklaringer, Sturm Brightblade,“ sagde en af ridderne på alment med stærk accent. „Vagterne kommer snart tilbage. Følg os.“

„Tøv en kende!“ grumlede Flint og plantede fødderne fast i brostenene, mens han brækkede en hellebard, så den passede til hans størrelse. „I må hellere finde tid til at forklare jer – ellers går jeg ingen steder! Hvorfra kendte I ridderens navn, og hvordan kunne I vide, at vi ville komme her forbi?“

„Åh – bare spid ham!“ lød en hvinende stemme ud fra skyggerne. „Efterlad hans lig som føde for ravnene. Selv om de nok ikke vil kunne få en bid ned!“

„Tilfreds?“ Tanis vendte sig mod dværgen, som rød i hovedet skummede af raseri.

„En dag, før eller siden,“ svor dværgen højtideligt, „skal jeg få den kendar til at fortryde, at han blev født!“

Der lød fløjter fra gaden bag dem. Uden længere tøven fulgte vennerne ridderne gennem de forvredne, rottebefængte gyder. Tas undskyldte sig med uopsættelige pligter og forsvandt, før Tanis kunne få fat i ham. Tanis bemærkede, at dette ikke lod til at forundre ridderne, og at de ikke prøvede at stoppe ham. Imidlertid nægtede de at besvare nogen spørgsmål og skyndede bare på vennerne, til de kom ind i ruinerne – den gamle bydel, resterne af Tarsis den Underfulde.

Hér gjorde ridderne holdt. De havde ført vennerne til en del af byen, hvor der aldrig kom nogen nu. Gaderne var forfaldne og tomme og mindede Tanis om gaderne i Xak Tsaroth. Ridderne førte Sturm et stykke væk fra de andre, og de begyndte at tale sammen på solamnisk, mens de andre hvilede.

Tanis lænede sig op ad en bygning og kiggede sig interesseret rundt. Det, der lå tilbage af bygningerne, var imponerende; langt smukkere end den moderne by. Han kunne se, at Tarsis den Underfulde måtte have fortjent sit navn før Kataklysmen. Nu lå store granitkvadre strøet omkring på gaderne, og de store pladser var overbevokset med ukrudt, der var svedet mørkebrunt af vinterens bidende vind.

Han gik hen og satte sig på en bænk ved siden af Gilthanas, som snakkede med Alhana.

„Dette er Tanis Halv-elver,“ sagde Gilthanas. „Tanis har levet mange år blandt Qualinestis elvere. Han er søn af min onkels hustru.“

Alhana løftede sløret fra sit ansigt og betragtede ham koldt. Søn af min onkels hustru var en høflig måde at sige, at Tanis var et illegitimt barn, ellers ville Gilthanas have præsenteret ham som ’min onkels søn’. Halv-elverens kinder brændte, og den gamle nagende smerte vendte tilbage, så pinefuld som for halvtreds år siden. Han spekulerede på, om han nogensinde ville slippe af med den.

Mens han kradsede sig i skægget, sagde Tanis hæst: „Min mor blev voldtaget af en menneskekriger i de mørkets år, som fulgte efter Kataklysmen. Forkynderen tog mig i sin store venlighed til sig efter hendes død og opdrog mig som sin egen søn.“

Alhanas sorte øjne blev mørkere til de lignede huller i nattehimlen. Hun løftede øjenbrynene. „Føler du, at du behøver at undskylde din afstamning?“ spurgte hun køligt.

„Nej ...“ stammede Tanis, rød i hovedet. „Jeg ...“

„Så lad være,“ sagde hun og vendte sig fra ham til Gilthanas. „Du spurgte, hvilket ærinde, der førte mig til Tarsis. Jeg kom for at søge hjælp. Nu må jeg drage tilbage til Silvanesti og finde min far.“

„Vende tilbage til Silvanesti?“ gentog Gilthanas. „Vi – mit folk vidste ikke, at Silvanestis elvere havde forladt deres hjemland. Ikke så mærkeligt, at vi tabte kontakten.“

„Ja,“ sagde Alhana. „Ondskaben, som tvang jer, vore frænder, til at forlade Qualinesti, tvang også os.“ Hun bøjede hovedet, så så igen op og sagde med dæmpet stemme: „Længe kæmpede vi mod Ondskaben. Men til sidst blev vi tvunget til at flygte eller gå under. Min far sendte folket, under mit lederskab, til Syd Ergoth. Han blev i Silvanesti for alene at bekæmpe Ondskaben. Jeg var imod hans beslutning, men han hævdede at have magt til at forhindre Ondskaben i at ødelægge vort hjemland. Med blødende hjerte førte jeg folket i sikkerhed, og der er de nu. Men jeg kom tilbage for at søge efter min far, thi det er lange tider siden vi har hørt nyt fra ham.“

„Men havde du ingen krigere, Lady, til at ledsage dig på en så farefuld færd?“ spurgte Tanis.

Alhana vendte blikket og stirrede på Tanis, som om det forundrede hende, at han deltog i samtalen. Først så det ud til, at hun ville nægte at svare ham, så – efter et langt blik på hans ansigt – ombestemte hun sig. „Mange krigere tilbød at ledsage mig,“ sagde hun stolt. „Men da jeg sagde, at jeg førte mit folk i sikkerhed, talte jeg overilet. I denne verden eksisterer sikkerhed ikke længere. Krigerne blev tilbage for at bevogte folket. Jeg kom til Tarsis i det håb at finde krigere, der kunne ledsage mig til Silvanesti. Jeg præsenterede mig for Rådets Overherre, som skikken er ...“

Tanis rystede panderynkende på hovedet. „Det var dumt,“ sagde han ligeud. „Du burde have vidst, hvordan de ser på elvere – selv før draconianerne kom! Du var pokkers heldig, at de kun beordrede dig udvist af byen.“

Alhanas blege ansigt blev – om muligt – endnu blegere. Hendes sorte øjne skød lyn. „Jeg gjorde, som Skikken krævede,“ svarede hun, for velopdragen til at vise sin vrede i mere end sin kolde tone. „Havde jeg gjort andet, ville jeg have opført mig som en barbar. Da Overherren nægtede at hjælpe mig, meddelte jeg ham, at det var min hensigt selv at forsøge at finde krigere. Ikke at meddele ham dette ville have været æreløst.“

Flint, som kun delvis havde været i stand til at følge samtalen, der blev ført på elversprog, skubbede Tanis i siden. „Hun og ridderen må kunne komme godt ud af det sammen.“ Han snøftede. „Medmindre deres ære tager livet af dem inden.“ Før Tanis kunne svare, kom Sturm over til dem.

„Tanis,“ udbrød ridderen ophidset, „ridderne har fundet det gamle bibliotek! Det er derfor, de er her. I Palanthas har de fundet dokumenter, som fortalte, at kundskaben om drager blev opbevaret i biblioteket her, i Tarsis. Riddernes Råd sendte dem herhen for at undersøge, om biblioteket stadig eksisterede.“

Sturm vinkede ridderne frem. „Dette er Brian Donner, Ridder af Sværdet,“ sagde han. „Aran Tallbow, Ridder af Kronen, og Derek Crownguard, Ridder af Rosen.“ Ridderne bøjede sig.

„Og dette er Tanis Halv-elver, vor leder,“ sagde Sturm. Halv-elveren så Alhana rynke panden overrasket, mens hun kiggede undrende på Sturm for at se, om hun havde hørt rigtigt.

Sturm forestillede Gilthanas og Flint og vendte sig så mod Alhana. „Lady Alhana,“ begyndte han, og tav så skamrødmende, da han blev klar over, at han ikke vidste mere om hende.

„Alhana Starbreeze,“ fortsatte Gilthanas. „Datter af Stjernernes Forkynder. Prinsesse over Silvanestis elvere.“

Ridderne bøjede sig igen, dybere.

„Modtag min tak for at have befriet mig,“ sagde Alhana køligt. Hendes blik gled over hele gruppen men hvilede længst på Sturm. Så vendte hun sig mod Derek, da hun vidste, at Rosens Orden var den øverste. „Har I fundet de dokumenter, Rådet sendte jer ud for at finde?“

Mens hun talte, kiggede Tanis interesseret på ridderne, der nu havde slået deres hætter tilbage. Også han vidste nok til at vide, at Riddernes Råd – de Solamniske Ridderes øverste ledelse – ville have sendt de tapreste og stærkeste. Især undersøgte han Derek, den ældste og den med højeste rang. Kun få blev nogensinde Riddere af Rosens Orden. Prøverne var svære og farlige, og kun riddere af ren afstamning kunne tage dem.

„Vi har fundet en bog, Lady,“ sagde Derek, „skrevet i et gammelt sprog, som vi ikke forstår. Men i den fandt vi billeder af drager, så vi planlagde at afskrive den og drage tilbage til Sancrist, hvor vi håbede, at de lærde ville være i stand til at oversætte den. Men i stedet har vi fundet en, som kan læse den. Kendaren har ...“

„Tasselhoff!“ eksploderede Flint.

Tanis tabte underkæben. „Tasselhoff?“ gentog han vantro. „Han kan dårligt nok læse alment. Han kender ingen af de gamle sprog. Den eneste af os, som muligvis vil være i stand til at oversætte en gammel bog, er Raistlin.“

Derek trak på skuldrene. „Kendaren har et par briller, som han siger er ’magiske klarsynsbriller’. Når han tager dem på, er han i stand til at læse bogen. Den fortæller ...“

„Jeg kan meget vel forestille mig, hvad den fortæller!“ afbrød Tanis. „Historier om planter, der lever af luft og uldne mammutter og vanvittige troldmænd. Hvor er han? Jeg tror, jeg skal have mig en lille snak med Tasselhoff Burrfoot.“

„Magiske klarsynsbriller!“ grumlede Flint. „Ha – så er jeg en bulp!“

Vennerne blev ført ind i en forfalden bygning. Efter at have kravlet over bunker af nedstyrtede stenblokke, fulgte de Derek gennem en lav buedør. Lugten af mug og råddenskab var stærk. Mørket lå tæt, og alle var blændet efter det stærke lys udenfor. Så tændte Derek en fakkel, og de så en mørk, snoet trappe, som førte ned i mere mørke.

„Biblioteket blev bygget under jorden,“ forklarede Derek, „hvilket formentlig er grunden til, at det overlevede Kataklysmen nogenlunde intakt.“

Vennerne steg hurtigt ned ad trappen og befandt sig snart i et umådeligt underjordisk rum. Tanis tabte vejret, og selv Alhana spærrede øjnene op i det flakkende fakkellys. Det gigantiske rum var fra gulv til loft fyldt med høje bogreoler, som strakte sig så langt øjet rakte. På alle hylderne stod bøger. Bøger af alle slags. Bøger med læderbind, bøger indbundet i træ, bøger bundet ind i blade fra eksotiske træer. Mange var slet ikke indbundet, men blot pergamentark holdt sammen med sorte bånd. Flere hylder var sunket sammen, så bøgerne i en ankeldyb strøm af pergament var flydt ud over gulvet.

„Der må være i tusindvis,“ sagde Tanis overvældet. „Hvordan bar I jer ad med at finde én blandt alle disse?“

Derek rystede på hovedet. „Det var heller ikke let,“ sagde han. „Vi har tilbragt mange og lange dage hernede i vor eftersøgning. Da vi endelig fandt den, følte vi mere håbløshed end triumf, for det var tydeligt, at bogen ikke kan flyttes. Selv ved en let berøring smuldrer bladene til støv. Vi frygtede, at vi skulle tilbringe lange, udmattende dage med at afskrive den. Men kendaren kunne ...“

„Udmærket,“ sagde Tanis grumt. „Hvor er han?“

„Herovre!“ peb en stemme.

Et stykke borte i det mørke rum kunne Tanis se et lys, der brændte på et bord. Siddende på en høj træskammel studerede Tas en stor bog. Da de kom nærmere, kunne de se et par briller på næsen af ham.

„Godt, Tas,“ sagde Tanis. „Hvor har du fået fat i dem?“

„Fået fat i hvad?“ spurgte kendaren uskyldigt. Han så Tanis’ øjne blive smalle og førte hurtigt hånden op til de stålindfattede briller. „Nåh – øh – disse her? Jeg havde dem bare i en taske ... og – ja, hvis du endelig må vide det, fandt jeg dem i dværgenes kongerige ...“

Flint stønnede og slog hånden for øjnene.

„De lå bare på et bord!“ protesterede Tas, da han så Tanis skule. „På ære! Og der var ikke en eneste i nærheden! Jeg tænkte, måske har nogen forlagt dem, tænkte jeg. Jeg tog dem kun for at opbevare dem. Og godt det samme. En eller anden langfingret person kunne være kommet forbi og neglet dem, og de er meget værdifulde! Jeg havde til hensigt at levere dem tilbage, men derefter fik vi så travlt med at slås mod mørke dværge og draconianere og med at finde Hammeren og så – ja, jeg glemte altså, at jeg havde dem. Da jeg kom i tanker om dem, var vi langt fra dværgene, på vej til Tarsis, og jeg regnede ikke med, at du ville synes, at jeg skulle løbe tilbage bare for at aflevere dem, så ...“

„Hvad kan de?“ afbrød Tanis kendaren; gjorde han ikke det, kunne de blive stående her til juleaften.

„De er fantastiske!“ svarede Tas hurtigt, lettet over, at Tanis ikke overfusede ham. „Jeg efterlod dem liggende på et kort en dag. Jeg kiggede ned – og hvad tror du, jeg så? Jeg kunne læse skriften på kortet gennem brillerne! Måske lyder det ikke af så meget,“ tilføjede Tas hurtigt, da han så Tanis rynke panden, „men det var et kort i en skrift, som jeg aldrig før har kunnet forstå. Så prøvede jeg dem på alle mine andre kort, og jeg kunne læse dem, Tanis! Hvert eneste! Selv de helt, helt gamle nogen.“

„Og det fandt du aldrig værd at nævne for os andre?“ sagde Sturm truende.

„Emnet kom ligesom aldrig rigtigt på bane,“ undskyldte Tas sig. „Altså, hvis du havde spurgt mig direkte: ’Tasselhoff, har du et par magiske klarsynsbriller?’ – så ville jeg straks have fortalt dig om dem. Men du spurgte mig aldrig, Sturm Brightblade, så lad være med at kigge sådan på mig. I hvert fald kan jeg læse denne her gamle bog. Lad mig fortælle jer, hvad ...“

„Hvorfra ved du, at de er magiske, og ikke en af dværgenes mekaniske indretninger?“ spurgte Tanis, som havde på fornemmelsen, at Tas skjulte noget.

„Øhh ...“ stammede Tas og gylpede. Han havde håbet, at Tanis ikke ville komme med det spørgsmål. „Jeg tror nok, at jeg – æh – kom til – sådan, du ved – at nævne dem i forbifarten for Raistlin en aften, hvor I alle sammen havde noget andet for. Han sagde, at måske var de magiske. For at finde ud af det, sagde han en af de dér mystiske formularer af hans, og de – øh – begyndte at gløde. Det betød, at de var fortryllede. Han spurgte mig, hvad de kunne, og jeg viste ham det og han sagde at de var magiske klarsynsbriller. De gamle, gamle magere blandt dværgene havde lavet dem for at kunne læse bøger på andre sprog og ...“ Tas gik i stå.

„Og ...?“ pressede Tanis ham.

„Og – æhh – galdrebøger.“ For en gangs skyld hviskede Tas.

„Og hvad sagde Raistlin ellers?“

„At hvis jeg rørte hans bøger, eller så meget som kiggede på dem ud af øjenkrogen, ville han forvandle mig til noget idder-adder og sluge mig uden at bide mig over på midten.“ Tasselhoff kiggede med opspilede øjne på Tanis. „Og han mente det altså!“

Tanis rystede på hovedet. Det lignede Raistlin at finde på en trussel, som var hårrejsende nok til at kvæle en kendars nysgerrighed. „Og ellers noget?“ spurgte han.

„Næh – hvad skulle det være?“ Faktisk havde Raistlin sagt noget mere om brillerne, men Tas havde ikke forstået det helt. Noget om at brillerne så tingene for klart, hvilket jo lød lidt fjollet, så han mente ikke, at det var værd at nævne. Desuden var Tanis allerede vred nok i forvejen.

„Godt. Og hvad har du så fundet ud af?“ spurgte Tanis modstræbende.

„Åh, Tanis, det er så spændende!“ udbrød Tas, lykkelig for at forhøret var overstået. Han vendte en side forsigtigt, men alligevel flængedes den under hans små fingres berøring. Han virrede bedrøvet med hovedet. „Sådan går det næsten hver gang. Men, prøv at se hér ...“ de andre lænede sig frem for at kigge, hvor kendaren pegede, „... billeder af drager. Blå drager, røde drager, sorte drager, grønne drager. Jeg vidste ikke der var så mange slags. Og prøv nu at se dette hér!“ Han vendte endnu en side. „Ups! Nå, nu kan I ikke se det, men det var en stor krystalkugle. Og – det er hvad bogen fortæller – hvis du har en af de krystalkugler, kan du få magt over dragerne, og de vil adlyde dig.“

„Krystalkugler!“ Flint snøftede hånligt og kom så til at nyse. „Du skal ikke tro på ham, Tanis! De briller har kun forstørret hans allerede hårdtpumpede historier!“

„Det er altså den fuldstændigt skinbarlige sandhed!“ udbrød Tas indigneret. „De hedder Drageorber, og du kan selv spørge Raistlin om dem! Han kender dem sikkert, for hér står, at de blev lavet for længe siden af de store troldmænd.“

„Jeg tror på, hvad du siger,“ sagde Tanis alvorligt, da han kunne se, at Tas virkelig var ærgerlig. „Men jeg er bange for, at det ikke hjælper os meget. De er sandsynligvis blevet ødelagt under Kataklysmen, og vi ved alligevel ikke, hvor vi skal søge efter dem ...“

„Jo, vi ved!“ sagde Tas ophidset. „Der er en liste her, over hvor de blev opbevaret. Se ...“ Han stoppede op og drejede hovedet på skrå. „Shhhh,“ sagde han og lyttede. De andre lyttede også. Først hørte de intet, men så opfangede deres ører, hvad kendarens skarpe hørelse allerede havde opfattet.

Tanis følte sine hænder blive klamme. Den kolde, bitre smag af frygt fyldte hans mund. Nu kunne han, langt borte, høre lyden af hundredvis af horn, der brægede. De skrattende metalhorn, der kundgjorde, at draconianer-hærene nærmede sig – og dragerne.

Undergangens horn.


Læseprøven er slut, men det er bogen ikke ...

Kan du ikke vente med at læse resten, så skynd dig at købe den fulde version.



God fornøjelse
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